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Kazakistan Ahıska Тürkleri Мilli Мerkezi'nin Uluslararası gazetesi
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Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы
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В Турции, в известной своим гостеприимством и чудесной природой местности Болу, что 
под Анкарой, в Университете имени Абант Иззет Байсала отметили важное событие, которое 
собрало людей со всех концов земли. Оно было приурочено к 68-летию насильственного пе-
реселения турок-ахыска из Грузии в Среднюю Азию. Программа началась со слов премьер-
министра Турции Реджепа Тайипа Эрдогана, приславшего приветственное письмо:

- В связи с напряженным графиком работы, я, к большому сожалению, не смог принять 
участие в данной программе, благодарю вас за приглашение. В различные периоды истории 
имена турок-ахыска были связаны с героическими и успешными  проявлениями. Привязан-
ные к земле, на которой они проживали, турки могут служить примером в проявлении любви 
к Родине. Пережившие войны и переселения в недавней истории, при печальных стечениях 
обстоятельств они были вынуждены покинуть свою Родину. С пожеланием радостных и дру-
жественных дней я хотел бы поприветствовать от всего сердца всех присутствующих в этом 
зале братьев и сестер, приехавших отовсюду. 

Также письма-поздравления в связи со знаменательным днем для турок-ахыска всего 
мира отправили: Эгемен Багыш – министр по делам ЕС Турции, Зафер Чаглайан – министр 
экономики Турции, Джевдет Йылмаз – министр развития, Идрис Наим Шахин – министр 
внутренних дел, Менди Екер – министр сельского хозяйства и животноводства, Эртугрул 
Гюнай – министр культуры и туризма, Салим Услу – депутат Мажилиса города Чорум, Аган 
Кавказ – помощник министра здравоохранения, Мехмет Гермез – министр по делам рели-
гии, Фунда Сиврикайа Шерифоглу – ректор Университета Дичле, Фарук Челик – министр 
труда и социальной защиты и другие.
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Құрметті Нұрсұлтан Әбішұлы!
Қазақстан халқы Ассамблеясы Халықаралық көрмелер 

бюросының 152-ші Бас Ассамблеясының шешімімен 
біздің сүйікті елордамыз Астана қаласына ЕХРО 2017 
Халықаралық мамандандырылған көрмесін өткізу құқығының 
берілгені жөніндегі көптен күткен қуанышты хабарды ерекше 
ықыласпен қабылдады.

Бұл Сіздің өсіп өркендеген Тәуелсіз Қазақстанды құру 
жолындағы  кемеңгер  саясатыңыздың  халықаралық 
деңгейдегі айбынды жеңісі, бұл біздің Отанымыздың 
экономикалық даму жолындағы жарқын жемісінің куәсі, 
бұл оның қарқынды дамып келе жатқан әлем мемлекеттері 
қатарындағы көшбасшылық рөлінің дүние жүзілік танылуы.

Бұл Қазақстан халқының ұлы жеңісі!
Бұл жеңістің Қазақстан Республикасының Тұңғыш 

Президенті күні мерекесінің қарсаңында келуінің терең мәні 
бар, жеңіс біздің халқымызға жасалған үлкен сый болып 
отыр.

Соңғы жылдары Қазақстан ЕҚЫҰ Саммиті, Қысқы Азия 
ойындары, Әлемдік және дәстүрлі діндер съезді, Азиядағы 
өзара сенім шаралары кеңесі сияқты халықаралық маңызды 
шараларды өткізу алаңына айналды.

Бұл Сіз жүргізіп келе жатқан халықаралық қатынастардан 
жоғары моральдық ұстаным талап ететін, бейбітшілік пен 
келісім саясатына елдер мен халықтарды жақындастыру 
жолындағы Сіздің бастамаларыңызға, әлем қауымдастығы  
тарапынан көрсетілген жоғары құрметтің айқын дәлелі. 

Бұл жеңіс – Қазақстанның халықаралық қатынастардағы 
биік беделін, Сіздің  көп  векторлы саясатыңыздың 
халықаралық дәрежеде мойындалуын айшықтайды. Бұл 
әлемдік іскер және саяси элита алдында Сіздің жеке мәртебелі 
беделіңіздің арқасында мүмкін болды.

Астананың ЕХРО-2017 Халықаралық мамандандырылған 
көрмесінің тақырыбы «Болашақ энергиясы» бүкіл әлем үшін 
өзекті мәселеге – энергияның баламалы көздері мен «жа-
сыл» технологияларға арналған.

Біздің ойымызша, Қазақстан үшін ең қуатты болашақтың 
энергиясы – ол ең алдымен Сіздің Тәуелсіз және өсіп 
өркендеген Қазақстанды құру идеяңыз бен жасампаз еңбекке 
талпынған біздің халқымыздың бірлігі мен тұтастығы.

Бұл энергияның қайнар көзі ешқашан сарқылмайды!
Қазақстан халқы Ассамблеясы барша Қазақстан халқын 

Елбасының әділетті, Жалпыға ортақ Еңбек Қоғамын құру 
жөніндегі міндеттерін орындау үшін күш-жігерін жұмылдыруға 
шақырады, тек осы арқылы ғана біз ортақ мақсатымызға – 
Тәуелсіз, әл-ауқатты және гүлденген Қазақстан құруға қол 
жеткіземіз.

Қазақстан халқы Ассамблеясы, 
2012 жылғы 23 қараша

Ќазаќстан халќы Ќазаќстан халќы 
Ассамблеясыныњ Елбасы  Ассамблеясыныњ Елбасы  

Н±рс±лтан Əбіш±лы Назарбаевты Н±рс±лтан Əбіш±лы Назарбаевты 
ќ±ттыќтауыќ±ттыќтауы

Sayın  Ziyaeddin İsmihanoğlu Dünya Ahıska Türkleri Birliği Başkanı. 
Abant İzzet Baysal Üniversitesi Sosyal Tesisleri Gölköy Kampüsü.

Düzenlenen çalıştaya yoğun programım sebebiyle katılamadığım için üzgünüm, 
nazik davetinize içtenlikle teşekkür ederim. Ahıska Türkleri tarihin çeşitli dönem-
lerinde isimlerini nice kahramanlık ve başarı ile duyurmuş, yaşadıkları topraklara 
bağlılıklarıyla örnek birer vatansever olmuşlardır. Yakın tarihte savaşlardan ve sür-
günlerden geçmiş ve hazin bir şekilde vatanlarından ayrılmak zorunda kalmış Ahıska  
Türklerinin, bu birlik ve beraberlik gününün coşku ve kardeşlik içinde geçmesi te-
mennisiyle, dünyanın dört bir köşesinden gelen Ahıska Türkü kardeşlerime esenlikler 
diliyoruz, siz ve şahsınızda değerli davetlileri en kalbi duygularımla selamlıyorum. 

T.C. Başbakanı Recep Tayyip Erdoğan

8-9 Sayfa
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Поздравление Ассамблеи народа Казахстана
Президенту Республики Казахстан, Лидеру Нации

Нурсултану Абишевичу Назарбаеву

УВАЖАЕМЫЙ НУРСУЛТАН АБИШЕВИЧ!

Ассамблея народа Казахстана с огромной радостью вос-
приняла известие, что решением 152-й Генеральной Ас-
самблеи Международного бюро выставок нашей любимой 
столице, городу Астане предоставлено право проведения 
Международной специализированной выставки EXPO-2017.

Это убедительная международная победа Вашей мудрой 
политики построения независимого процветающего Казах-
стана, это свидетельство впечатляющих успехов нашей Ро-
дины в развитии экономики, это мировое признание ее лиди-
рующей роли в числе наиболее динамично развивающихся 
государств мира.

Это великая победа народа Казахстана!
Глубоко символично, что это событие состоялось накану-

не  праздника – Дня Первого Президента Республики Казах-
стан и стало общим подарком нашему народу. 

За последние годы Казахстан стал площадкой для про-
ведения таких знаковых  мероприятий как Саммит ОБСЕ, 
Зимние Азиатские игры, Съезды мировых и традиционных 
религий, Совещание по взаимодействию и мерам доверия 
в Азии.

Это свидетельствует о глубоком уважении мирового со-
общества к проводимой Вами политике мира и согласия, за-
давшей высокий моральный стандарт новых международных 
отношений, Вашим интеграционным инициативам, сближаю-
щим страны и народы.

Это решение - яркое подтверждение возросшей роли 
Казахстана в международных отношениях, международной 
поддержки Вашей многовекторной политики. Оно стало воз-
можным, благодаря Вашему личному высочайшему автори-
тету в деловой и политической элите всего мира.

Тема Международной специализированной выставки 
EXPO-2017 в Астане «Энергия будущего» посвящена акту-
альной проблеме для всего мира - альтернативным источни-
кам энергии и «зеленым» технологиям.

Но мы глубоко убеждены, что для Казахстана энергия бу-
дущего – это, прежде всего, единство и сплоченность наше-
го народа, вдохновленного на созидательный труд Вашими 
идеями независимого и процветающего Казахстана. 

И этот источник энергии поистине неисчерпаем!
Ассамблея народа Казахстана обращается к народу Ка-

захстана с призывом приложить и в дальнейшем все усилия, 
чтобы выполнить задачи Лидера Нации по созданию спра-
ведливого Общества Всеобщего Труда, ибо только так мы 
добьемся нашей общей цели – построить независимый, 
благополучный и процветающий Казахстан!

Ассамблея народа Казахстана

Қазақстан халқы Ассамблеясының 
Халықаралық көрмелер 

бюросының 152-ші Бас Ассамблеясында 2017 жылы 
ЕХРО  Халықаралық 

мамандандырылған көрмесін өткізу 
орны болып Астана қаласының таңдалуымен 

ҚҰТТЫҚТАУЫ

Қазақстан халқы Ассамблеясы барша Қазақстан халқын 
зор жеңісімен, тарихи жемісімен – Астана қаласының 2017 
жылы мәртебелі халықаралық көрме ЕХРО-ның өтетін орны 
ретінде таңдалуымен құттықтайды.

Тарихта тұңғыш рет ең жоғары деңгейдегі көрмені Орталық-
Азия өңірі мен ТМД-ы елдері арасында  жас Елорда  – Астана 
қаласы қабылдайды!

Астана – бұл  прогресс, жастық, болашаққа талпыныс энер-
гиясы өмір ағысын айқындайтын қала. Сондықтан да, 2017 жылы 
Астанада өтетін ЕХРО тақырыбы энергияның балама көздері мен 
«жасыл» технологияларға арналған «Болашақтық энергиясы» деп 
аталуы кездейсоқ емес.

Қазақстан халқы Ассамблеясы осындай ауқымды іс-шара 
еліміздің әлемде жаңа деңгейге көтерілуіне жол ашатынына сенімді 
және бұл жаңа инвестициялар мен технологиялар толқынының 
келуімен, әріптестік географиясы мен тәжірибе алмасудың 
кеңеюімен ғана шектелмей, барша әлемге сапа мен сенім берендін 
«Qazaqstan» брендін  паш ету.

Астанада ЕХРО-2017-ні өткізудің өзі экономикалық прогреске 
қарқын беретін тарихи оқиға, өйткені көрме тақырыбы өте өзекті 
әрі сан қырлы. «Болашақ энергиясы» - бұл қауіпсіздік пен әлемнің 
тұрақты дамуы, экологиялық таза энергоресурстарды пайдалану 
бағытына таңдау жасау.

Бұл біздің еліміздің әлемді жақсартуға талпынысы.
Астанада ЕХРО-2017-ні өткізу туралы шешім Қазақстанның 

әлемдік қауымдастық алдында бейбітшілік пен келісім орталығы 
ретінде ғана емес, сенімді экономикалық және халықаралық 
әріптес ретінде беделінің өсуінің жаңа дәлелі болып табылады. 
Біздің еліміз бұл биік міндетті абыроймен атқарып, көрмені жоғары 
деңгейде өткізеді деп сенеміз.

Астана жеңісі - Президент Нұрсұлтан Әбішұлы Назарбаевтың 
саясатының жемісі, барша Қазақстан халқының жемісі, бұл 
Қазақстан Республикасының Тұңғыш Президенті күні мерекесі 
мен біздің Отанымыз – Қазақстан Республикасы Тәуелсіздігі күні 
мерекесіне еліміз үшін үлкен сый.

Қазақстан халқы Ассамблеясы осы жеңіс Қазақстанның Тұңғыш 
Президенті, Елбасы Нұрсұлтан Әбішұлы Назарбаевтың саясатын 
қолдауда елді біріктіруші бастаудың бірі болатынына сенімді!

Қазақстан халқы Ассамблеясы 

В этом году независимости 
Республики Казахстан исполня-
ется двадцать один год. И, надо 
признать, это были годы мира, 
согласия и созидания. Именно в 
этот день все казахстанцы объ-
единились и сделали свой исто-
рический выбор. Народ выбрал 
Президента, который главными 
и стратегическими приорите-
тами обозначил национальное 
единство, признание общей для 
всех граждан системы ценно-
стей и принципов: «Одна стра-
на, одна судьба, один лидер».

1 декабря 1991 года на обще-

народных выборах Нурсултан 
Назарбаев одержал блестящую 
победу, стал первым Президен-
том Казахстана. И символично, 
что в этом году суверенный Ка-
захстан впервые отмечает День 
Первого Президента. Имя Нур-
султана Абишевича Назарбае-
ва навечно вписано в историю 
государства.

1 декабря нынешнего года 
для каждого из нас – это не 
только прекрасный праздник, 
но и хороший повод пораз-
мышлять. Предпринять попытку 
осмыслить и понять феномен 
личности Нурсултана Абише-
вича Назарбаева, человека, с 
чьим именем связано становле-
ние суверенитета страны.

Нурсултан Назарбаев в пол-
ном смысле этого слова – пер-

вый Президент первого неза-
висимого в истории казахского 
народа государства. Он создал 
его с нуля. И такую непомерно 
сложную задачу мог выполнить 
только человек, который обла-
дает огромным потенциалом, 
верой в себя и в силу своего на-
рода.

А когда все начинается и до-
водится до такого масштабного 
уровня развития, с таким потен-
циалом, который имеет сегодня 
Казахстан, несомненно, этим 
следует гордиться.

Под руководством перво-

го Президента в данное время 
Казахстан с подобными себе 
государствами создает предпо-
сылки для успешного развития 
будущих поколений. Очевиден 
и тот факт, что за годы незави-
симости авторитет Казахстана 
в мире значительно вырос. И 
наше государство вошло в спи-
сок пятидесяти самых конкурен-
тоспособных стран мира.

И как отметил Глава госу-
дарства: «Независимость – 
главная ценность народа, наш 
исторический выбор и наше ис-
конное право определять самим 
свою судьбу».

Дружба народа Казахстана, 
окрепшая и получившая новое 
дыхание за последний двадцать 
один год, уходит своими корня-
ми в далекое прошлое. История 

моего этноса – казахстанских 
курдов, которые вот уже в тече-
ние нескольких поколений об-
рели отечество в Казахстане, – 
реальное тому подтверждение.

По инициативе и под личным 
руководством Президента в Ре-
спублике Казахстан созданы все 
предпосылки для полного ра-
венства и свободы всех наций и 
народов, проживающих в нашем 
суверенном государстве.

Курс политических и эконо-
мических реформ, который воз-
главляет Лидер Нации, нацелен 
на процветание страны и каждо-
го казахстанца в отдельности.

Нурсултан Абишевич На-
зарбаев – авторитетный ли-
дер, обладающий неизменной 
поддержкой своего народа, 
активный и последовательный 
сторонник создания прочной 
системы безопасности и эконо-

мического сотрудничества на 
мировой арене.

Для любого человека, посе-
щающего нашу страну, очевид-
ны реальные результаты такого 
развития Казахстана. Мир ви-
дит, насколько велик потенциал 
государства, которым руководит 
его первый Президент Нурсул-
тан Назарбаев.

И мы гордимся тем, что жи-
вем в такой замечательной стра-
не и являемся полноправными 
гражданами великой державы, с 
которой тесно связано имя вы-
дающегося государственного 
лидера современности Нурсул-
тана Назарбаева.

 Князь Мирзоев, член 
Совета Ассамблеи народа 

Казахстана

Елбасы Қазақстанның ЮНЕСКО-
дағы тұрақты өкілі Олжас 
Сүлейменовті қабылдады 

Мемлекет басшысы Қазақстанның тұрақты өкіліне ЮНЕСКО-мен бірлескен 
жобаларды жүзеге асыруға басымдық беруді тапсырды.

Елбасы Нұрсұлтан Назарбаев Қазақстанның ЮНЕСКО-дағы тұрақты өкілі Ол-
жас Сүлейменовті қабылдады. Кездесу барысында, Қазақстан мен ЮНЕСКО 
ынтымақтастығының жай-күйі мен екіжақты байланысты одан әрі нығайту мәселелері 
сөз болды. Мемлекет басшысы Қазақстанның тұрақты өкіліне ЮНЕСКО-мен бірлескен 
жобаларды жүзеге асыруға басымдық беруді тапсырды. Осы ретте, Олжас Сүлейменов 
жақында Астанада өткен «Ядролық сынақтарға тыйым салудан - ядролық қарусыз 
еркін әлемге» атты халықаралық конференцияның маңыздылығын  атап өтті. Және 
Президентті EXPO-2017 бүкіләлемдік көрмесін Астанада өткізу құқығына ие болуымен 
құттықтады.  

Первое декабря в этом году – знаменательная дата для 
всех казахстанцев, поистине общенародный праздник. В 
первый день зимы мы впервые в истории страны будем 
отмечать День Первого Президента Казахстана.
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Ералы Лұқпанұлы  
Қ а з а қ с т а н 
Республикасының 

бас қаласы – Астана 
EXPO-2017 Дүниежүзілік 
көрмесін өткізетін қала бо-
лып танылғанын айтып 
Қазақстанның мәртебелі 
жеңісімен құттықтаудан 
бастады.  «Болашақтың 
энергиясы» тақырыбы 
қазіргі заманғы өзекті 
және жаһандық маңызы 
бар тақырыптардың  бірі,  
әлемдік қоғамдастықтар үшін 
аса маңызды. Әлемнің белді 
мемлекеттері белдескен 
байқауда оза шабуы елдің 
жаһандық қоғамдастықтағы 
абыройының айғағы болса 
керек.  Әлемдік ғылым мен 
бизнестің көшбасшыларын 
бір алаңға топтастыратын 
аталған шара, энергетика 
саласын треңдетері мен 
үздік әлемдік жобаларды 
таныстыратын алаңға ай-
налатын көрменің Аста-
на қаласында өтуі үлкен 
мәртебе екенін айтты. Бұл 
сөз жоқ Елбасы Нұрсұлтан  
Назарбаевтың сарабдал 
саясаты екенін атап өтті. 
Бүгінгі таңда Қазақстан 
халқы Ассамблеясының 
алдына қойған міндеттерін 
жүзеге асыруда. Ассамблея 
аясында саяси - мәдени 
этносаралық келісімді, 
халықтың бірлігін нығайтуға 
бағытталған мәдени, ғылыми 
- әдістемелік  жұмыстарын, 
әр этностың салт-дәстүрі мен 
тілін, мәдениетін сақтауда  
түрлі іс-шаралар, форумдар 
мен конференциялардың  
өтіп жатқанынан есеп 
берді. Сонымен қатар 
Ералы Лұқпанұлы  
Қазақстан халқы Ассам-
блеясы кеңесінің кезекті 
отырысында талқыланатып 
тақырыптарды бекітті. 

Одан әрі Қазақстан 
халқы Ассамблеясының 
депутаттық тобының 
жұмысы жайлы Ж.Алиев ба-
яндама жасады.  Қазақстан 
немістерінің  «Возрожде-
ние»  Ассоциациясының 
төрағасы Александр Деде-
рер Германия немістерімен 
ауылшаруашылығы бой-
ынша тәжірибие алмасу 
үшін барған Германия са-
пары жайында әңгімеледі. 
Халықтың қаржы 
сауаттылығын арттыру бой-
ынша жүргізген жұмыстары 
жайында Рахилям Мах-
пирова баяндап берді. 
Оның айтуынша халықтың 
қаржылық сауаттылығын 
көтеруге мемлекет қана 

емес, жұртшылықтың 
өзі де мүдделі бо-
луы керек.  Қаржылық 
нарықтардағы тұрақсыздық 
халық үшін қаржылық 
сауаттылықтың қажеттілігі 
мен маңыздылығын тағы 
бір рет дәлелдеді. Ау-
дан, аймақтарда өткізілген  
қаржы сауаттылығын арт-
тыру тақырыптарындағы 

семинарларға ынталы аза-
маттар көп болды.  Әсіресе  
Халықтық ІРО-ға қатысты 
қызығушылық басым екенін 
жеткізді.

Мемлекеттік тілді 
үйретудің жаңа әдісін ойлап 
тапқан кәріс этномәдени 
орталығы өз жетістіктерін 
ортаға салды. В.Ким жаңа 
технологияға сай анимация 
түрінде қазақ тілін үйретудің 
әдістемесін түсіндіру арқылы 
баршаның назарын экранға 
аудартты. Алайда аталмыш 
әдістеме сынға ұшырады. 
«Мемлекеттік тілге құрмет» 
ұйымының төрайымы Аслы 
Осман байқаусызда кет-
кен қателіктерді байқап 
қалып бетіне басты. Ера-
лы Лұқпанұлы мұндай 
өрескел қателіктің   бол-
мауын ескертіп ар-
найы  тіл мамандарының  
сараптамалық тексеруінен 
кейін ғана бұл әдістеменің 
қабылданатынын ескертіп 
өтті.

Жиын соңы жағымды 
сәтке ұласты. Дәл осы күні 
Қазақстан халқы Ассам-
блея төрағасының орын-
басары,  Республикалық 
«Ахыска» түрік этномәдени 
орталығының басқарма бас-
шысы Зияддин Касановтың 
туылған күнімен тұспа 
тұс келгендіктен Зияддин 
Исмиханұлын жиналған жұрт 
құттықтап, ақ тілегін арнап 
сый-сыйапаттарын ұсынды.

Бану Қалтөре

Ералы Тугжанов начал свое 
выступление с поздравле-

ния в связи с принятием реше-
ния провести выставку «ЭКСПО-
2017» на международном уровне 
в Астане. Об этом немногим ра-
нее сообщила пресс-служба Пре-
зидента РК. Впервые такое 
событие произойдет в центре 
Евразийского континента. Ожи-
дается, что это станет толчком к 
преобразованиям в глобальной 
энергетике. Президент Казах-
стана Нурсултан Назарбаев в 
своем выступлении подчеркнул, 
что страна приложит максимум 
сил, чтобы выставка прошла на 
высочайшем уровне. Он пригла-

сил всех желающих присутство-
вать на выставке в страну, чтобы 
каждый мог воочию лицезреть 
гостеприимство казахстанского 
народа, оценить красоту приро-
ды и увидеть прекрасный город, 
возведенный на степных про-
сторах. Тема выставки «Энергия 
будущего» направлена на поиск 
путей для качественных измене-
ний в энергетике, включая раз-
витие альтернативных источни-
ков энергии и новых способов ее 
транспортировки.

Ералы Тугжанов – заме-
ститель Председате-

ля Ассамблеи народа Казах-
стана:

- Уважаемые друзья, уважае-
мые члены Совета Ассамблеи, 
сегодняшнее рабочее заседание 
хотелось бы начать не просто с 
повестки рабочего дня, а с по-
здравления с блестящей, вели-
колепной победой нашей страны, 
которая состоялась буквально 
недавно, и о ней сегодня знает 
весь мир. Это победа народа Ка-
захстана и его лидера – Лидера 
нации Нурсултана Абишевича 
Назарбаева, его воли, той по-
литики, которую он проводил со 
дня обретения Независимости 
нашей страной. В нашей стране 
правит политика мира, согласия, 
которая базируется на конститу-
ционном принципе обществен-
ного согласия. Я думаю, только 
так государство обеспечивает 
свое будущее, только так народ 
может идти вперед и неспроста, 
наверное, тема этой выставки – 
«Энергия будущего». Я думаю, 
энергетический потенциал нашей 
страны сегодня признан всем 
миром, из 148 государств, прини-
мавших участие в этом меропри-
ятии, 103 страны проголосовало 
за наше государство. Это говорит 
о том, что та  политика, которая 
ведется в Казахстане, признана 

во всем мире. Председательство 
Казахстана в организации безо-
пасного сотрудничества в 2010 
году является результатом этого, 
председательство в Исламской 
конференции в 2011 году, безу-
словно, опять же красноречиво 
говорит само за себя. Я думаю, 
общая наша победа обеспечена 
тем, что народ Казахстана всеце-
ло поддерживает политику, про-
водимую Президентом нашей 
страны. 

Всех членов Совета Ассам-
блеи я поздравляю с такой побе-
дой, это историческая победа. До 
сегодняшнего дня на постсовет-
ском пространстве – ни в рам-

ках СНГ, ни в Центральной Азии 
такой победы еще не было. Ка-
захстан и весь народ Казахстана 
может сегодня этим гордиться. 
Это наше экономическое раз-
витие. Четыре миллиона гостей 
приедут в Казахстан, до 2017-го 
года будет проходить подготовка, 
появятся новые рабочие места, 
это станет серьезным стимулом 
развития нашей страны. 

Далее слово было пере-
дано заместителю 

Председателя Ассамблеи на-
рода Казахстана, президенту 
правления Турецкого этно-
культурного центра РК – Зи-
ятдину Касанову: 

- Хочу от души всех казахстан-
цев поздравить с действительно 
грандиозным событием, которое 
произошло в нашей жизни, я ду-
маю, это еще раз демонстрирует 
авторитет нашего государства, 
экономические и политические 
успехи, которых мы достигли 
вместе, они стали предшествен-
никами того, что нашей стране 
предоставлено право провести 
большую международную экс-
позицию. Я хочу еще раз под-
черкнуть, что все это благодаря 
грандиозным усилиям нашего 
Президента Нурсултана Абише-
вича Назарбаева. Его основная 
задача – поднять авторитет на-
шего Казахстана на самый высо-
кий уровень, сохранить мир не 
только в нашей стране, но и на 
всей Земле. Человечеству не-
обходимо, чтобы мы в будущем 
сохранили Земной шар, на кото-
ром мы живем. И вот в этом пла-
не именно идея новых энергий, 
идея отхода от традиционного и 
перехода к массовому на уровне 
всех государств мира, на исполь-
зование природных энергий – 
ветровых, солнечных – станет 
существенным изменением. Это 
относится и к транспорту, кото-
рый может функционировать на 
нетрадиционных видах топлива. 
Предпринимаемые меры станут 
большим событием для всего 
человечества – не только для 
Казахстана, а для страны это 
еще одно признание. Это воз-
можность для нашей Астаны 
показать себя еще раз, столица 
сегодня – политический центр, 
после «ЭКСПО-2017» она будет 
еще и экономическим центром. И 
это, конечно, новые инвестиции, 
новые рабочие места, для всех 
нас открывается новая творче-
ская деятельность. Для нас это 

большие возможности. Еще раз 
всех поздравляю с тем, что Ка-
захстан находится на верном 
пути. 

Ералы Тугжанов продол-
жил совещание со слов 

благодарности  Шардинову 
Ахметжану Бакримовичу:

- Тем, что в этом году Ахмет-
жан Бакримович сложил с себя 
полномочия руководителя ре-
спубликанского этнокультурного 
объединения уйгуров Казахста-
на, он показал яркий пример, как 
нужно поступать, когда приходит 
время. Он высказал свое наме-
рение всегда находиться рядом 

с Ассамблеей, и это радует. 
Этот человек работал рядом с 
Главой государства, им был про-
веден огромный объем работы 
за определенный период. Были 
непростые вопросы, очень тяже-
лые, которые решались вместе 
с Ахметжаном Бакримовичем и 
этот огромный пласт работы был 
с честью выполнен. Он нес такой 
груз на плечах, хоть занимается 
крупными бизнес-проектами, тем 
не менее, всегда находил вре-
мя  на решение общественных 
вопросов. Одним словом, было 
принято такое решение, и я хочу 
сказать, Ахметжан Бакримович, 
вы очень мужественный человек, 
вы проделали большую работу, 
от всех членов Ассамблеи благо-
дарим вас! (Аплодисменты.)

Зиятдин Касанов – за-
меститель Председа-

теля Ассамблеи народа Казах-
стана, президент правления 
Турецкого этнокультурного 
центра РК:

- Дорогой Ахметжан Бакримо-
вич, уважая вас, не имею права 
не сказать в этот день, что, на-
ходясь столько лет рядом, я от 
души огорчен вашим уходом. Но 
с другой стороны, я знаю, что вы 
далеко от нас не уйдете, вы всег-
да с нами. Я таких людей, как вы, 
ставлю в пример своему этносу, 
вот так надо правильно и красиво 
уходить. Уметь хорошо работать 
и достойно уйти, передав браз-
ды правления своему преемни-
ку – это большое дело. Живите 
долго, я хотел бы пожелать вам 
большой светлой дороги, крепко-
го здоровья!

В заключение встречи 
Ералы Тугжанов сообщил, 
что день является знаме-
нательным благодаря еще 
одному важному факту… 
После многозначительной 
паузы Ералы Лукпанович 
поздравил с Днем рождения 
Зиятдина Касанова. Для 
многих присутствовавших 
это явилось сюрпризом, ну, 
а те, кто успел подгото-
виться к знаменательному 
событию, стал поздрав-
лять именинника цветами 
и другими подарками. Сей 
момент стал прекрасным 
завершением дружествен-
ной встречи.

Алтынай НАРЕГЕЕВА

Алматыда Қазақстан халқы 
Ассамблеясы кеңесінің 
кезекті отырысы өтті

Алматы шаһарының  Достық үйінде 
Қазақстан халқы Ассамблея кеңесінің 
мүшелерінің қатысуымен дөңгелек үстел 
өтті. Жиынға Қазақстан халқы Ассамблея-
сы төрағасының орынбасары, Хатшылық 
меңгерушісі Тоғжанов Ералы Лұқпанұлы, 
Қазақстан халқы Ассамблея төрағасының 
орынбасарлары Зияддин Касанов пен Ар-
туш Карапетян, Алматы облыстық барша 
этномәдени бірлестікердің жетекшілері 
мен БАҚ өкілдері қатысты. 

23 ноября в Доме Дружбы состоялось рабочее совещание членов Совета Ассамблеи 
народа Казахстана под председательством заместителя Председателя – заведую-
щего Секретариатом Ассамблеи народа Казахстана Администрации Президента РК 
Ералы Тугжанова. На повестке дня совещания стоял ряд вопросов: подготовка про-
ведения Совета АНК, посвященного Дню Первого Президента Республики Казахстан, 
заседание Научно-экспертного совета, Клуба журналистов – экспертов по вопро-
сам межэтнических отношений; деятельность депутатской группы АНК (руково-
дитель депутатской группы Ассамблеи народа Казахстана Мажилиса Парламента 
РК Алиев.Ж.А.); презентация новой методики по изучению государственного языка 
(Ассоциация корейцев Казахстана, В.Ким); обмен опытом по работе со странами про-
исхождения этноса (А.Карапетян, А.Дедерер); работа АНК по повышению финансовой 
грамотности населения (НПФ «НефтеГаз-Дем», Р.Махпирова).
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Состоялась встреча 
с лидерами общественного 
мнения по вопросам участия 
компании в программе 

«Народное IPO»
27 ноября заместитель Предсе-

дателя – заведующий Секретариа-
том Ассамблеи народа Казахстана 
Ералы Тугжанов принял участие 
во встрече руководства АО «ФНБ 
«Самрук-Казына» и АО «КазТранс-
Ойл» с лидерами общественного 
мнения по вопросам участия компа-
нии в программе «Народное IPO».

 

В мероприятии также приняли участие заме-
ститель председателя правления АО «ФНБ 
«Самрук-Казына» К.В.Бишимбаев, генеральный 

директор АО «КазТрансОйл» К.М.Кабылдин, а также об-
щественные деятели – депутаты Парламента РК, пред-
ставители академической среды, руководители исследо-
вательских институтов и многие другие.

Лидерам общественного мнения была представлена 
информация об АО «КазТрансОйл» и параметрах пер-
вичного размещения акций компании на организованном 
рынке ценных бумаг в рамках программы «Народное 
IPO».

В ходе встречи руководство АО «КазТрансОйл» пред-
ставило аудитории предварительные итоги встреч с по-
тенциальными инвесторами, проведенных компанией в 
поддержку подписки на акции. Всего за период с 6 по 27 
ноября было проведено более 100 встреч, которые посе-
тило свыше 15000 граждан в различных населенных пун-
ктах республики, включая города Астана, Алматы, Актау, 
Актобе, Караганда, Кокшетау и многие другие.

В своем выступлении заместитель Председателя Ас-
самблеи народа Казахстана Ералы Тугжанов сообщил, 
что сегодня состоялась пресс-конференция, посвящен-
ная началу работы Республиканской общественной ко-
миссии по программе «Народное IPO». Он рассказал о 
структуре, целях и задачах общественной Комиссии.

«Основная задача данной комиссии - это защита ин-
тересов простых граждан и обобщение тех вопросов, 
которые будут возникать среди населения в ходе кампа-
нии», – сообщил Ералы Тугжанов.

В ходе дискуссии были затронуты такие вопросы как 
эффективность программы «Народное IPO», ее роль в 
формировании нового класса розничных инвесторов. 
Участники встречи также обсудили факторы инвестици-
онной привлекательности «Народного IPO» и возможные 
риски, связанные с реализацией осуществляемой про-
граммы.

Среди них: Элхан Зал 
Караханлы – известный 
азербайджанский поэт, ав-
тор перевода; Азер Мусаев 
– азербайджанский проза-
ик, переводчик, заместитель 
исполнительного директора 
международного Фонда име-
ни Махмуда Кашгари; Джа-
ваншир Мамедов – член 
Совета попечителей между-
народного Фонда имени 
Махмуда Кашгари; Берик 
Шаханов – казахстанский 
писатель; Ахметжан Ашири 
– член правления Союза пи-
сателей Казахстана, Малик 
Отарбаев – казахстанский 
писатель, Абульфас Хамедов 
– председатель Азербайд-
жанского этнокультурного 
центра и другие. Модерато-
ром мероприятия выступил 
генеральный директор ОФ 
«Этнос-форум», представи-
тель АНК по южному региону 
Габит Нурадилулы Нурадил. 

Данная книга уже была 
переведена на 30 языков 
мира и пользуется большой 
популярностью во многих 
странах, в том числе в Ев-
ропе. На азербайджанском 
языке книга выпущена ти-
ражом 1000 экземпляров, 
автором перевода является 
Элхан Зал Караханлы – из-
вестный азербайджанский 
поэт, общественный дея-
тель, соучредитель Фонда 
им. Махмуда Кашгари. Пре-
дисловие к азербайджанско-
му изданию написал Первый 
Президент Казахстана. Эл-
ханом Зал Караханлы уже 
переведены и изданы в Азер-
байджане поэтические сбор-
ники Олжаса Сулейменова, 
рассказы Берика Шаханова и 
книга Асылбека Бисенбаева 
«Мифы древних тюрков».

Фонд им. Махмуда Каш-
гари занимается популяри-
зацией культуры тюркских 

27 ноября в Алматы в 
Фонде Первого Президента 
Республики Казахстан про-
шла пресс-конференция, 
посвященная презента-
ции книги Лидера Нации 
Н.А.Назарбаева «Казахстан-
ский путь» на азербайд-
жанском языке, изданной 
международным Фондом 
им. Махмуда Кашгари. Меро-
приятие было приурочено 
ко Дню Первого Президента 
Республики Казахстан. В 
нем приняли участие пред-
ставители Ассамблеи на-
рода Казахстана, Азербайд-
жанского этнокультурного 
центра, Союза писателей 
Казахстана, представители 
общественности, СМИ. 

народов. Фондом издается 
журнал «Улу Чинар», служа-
щий развитию и укреплению 
взаимоотношений между 
различными культурами и 
народами. Особое внимание 
журнал уделяет Казахстану и 
его лидеру Нурсултану Назар-
баеву. 

Эльхан Зал Караханлы:
- В Азербайджане эта кни-

га сразу же обрела популяр-
ность, на нее появился спрос. 
Прочитав «Казахстанский 
путь», я был весьма впечатлен 
успехами страны под руковод-
ством Нурсултана Назарбае-
ва за 20 лет Независимости. 
Личность Президента Назар-
баева всегда вызывала ин-
терес и почтение у жителей 
нашей страны, и мы решили 
приурочить презентацию кни-
ги на азербайджанском языке 
к 1 декабря – Дню Первого 
Президента Казахстана. 

«Ахыска» 
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TÜTEM’DE AŞURE GÜNÜ
Türkiye Türkçesi  Eğitim Öğretim Merkezi’nde  Aşure  

İkramı yapıldı.Türkistan İlim Ortalığı  destekleriyle , 
Merkezin güz dönemi sertifi ka töreninde kursiyerlere, 
12 değişik malzemeden yapılan  aşure tatlısı hakkında   
bilgilendirme yapılarak,aşure ikram edildi.

Ayrıca Merkez tarafından Başkonsolosluğumuz personeline, 
Almatı’da faaliyet gösteren kurum ve kuruluşlara  aşure dağıtımı 
yapıldı.

Merkez Müdürü Mehmet ÖZBAL Türk kültürünün 
güzelliklerini Kazakistan vatandaşlarına  bu   tarz etkinliklerle 
tanıtmaya devam edeceklerini bildirdi.

 Açılış Konuşmasında  Mer-
kez Müdürü Mehmet Özbal 
Yurtdışında fedakar bir şekilde  
misyonları başarı ile yerine ge-
tiren öğretmen arkadaşlarının 
gününü kutladı.Günün anlam 
ve önemini belirten konuşma 
bu sene  göreve başlayan öğ-
retmenler adına Türk Dili ve 
Edebiyatı Öğretmeni  Cemil 
Korkmaz tarafından yapıldı.

Korkmaz,Memleketten fer-
sah fersah uzaklarda farklı bir 
coğrafyada ortak bir  kültürün 
mensubu olduğumuz bir ülke-
de  kutlamanın  ayrı bir heye-
canı olduğunu belirterek, iki 
ülke arasındaki benzerliklere 
dikkat çekerek, bu güzelliklerin 
buraya uyum sağlamayı kolay-
laştırdığını belitti.Öğretmenli-
ğin erdemlerinden bahseden, 
Korkmaz arkadaşlarının günü-
nü kutladı.

Almatı Başkonsolosumuz  
Sayın Sadin  Ayyıldız  Öğret-

menlik mesleğinin Yurtdışında 
daha  da önem arz ettiğini sa-
dece dil öğretmekle kalmadı-
ğını, kültürümüzü de tanıtma 
noktasında önemli bir misyon 
üstlendiklerini, merkez öğret-
menlerinin bunu başarıyla ger-
çekleştirdiklerini gördüğünü 
belirterek Öğretmenlerin bu 
fedakar çalışmalarından dolayı 
tebrik etti.

Türkiye Türkçesi Eğitim 
Öğretim Merkezi’nin düzenle-
miş olduğu sosyal ve kültürel 
faaliyetlere verdiği destekler-
den ve Öğretmenler günü ye-
meğinin düzenlenmesi konu-
sundaki katkılarından dolayı 
Galaksi  Group Genel Müdürü  
Sayın Fatih Uzunoğlu adına 
düzenlenen Teşekkür Belgesi 
Galaksi Group  Üretim  Lo-
jıstık Müdürü Engin Şimşek’e  
Başkonsolosumuz Sayın  Sadin 
Ayyıldız  tarafından takdim 
edildi.

Türkiye Türkçesi Eğitim Öğretim 
Merkezi’nde  güz dönemi kursunu bitiren 95  
kursiyer düzenlenen sertifika töreniyle serti-
fikalarını aldı.Merkezde düzenlenen sertifika 
törenine Türkiye Cımhuriyeti Almatı Başkon-
solosu Sayın Sadin Ayyıldız,Ticaret Ateşesi 
Derviş Ender Öztürk,Muavin Konsolos Başak 
Buğdaycı,basın mensupları,kursiyerler ve 
öğretmenler katıldılar.

Sertifika töreninde konuşan Türkiye Türkçesi Eğitim Öğ-
retim Merkezi Müdürü Mehmet Özbal üç aylık  süre içinde 
Türk dilini öğrenmenin yanında Türk kültürüne ait bir çok 
özelliği de öğrenme  fırsatı bulduklarını belirterek,Türkçeyle 
birlikteliklerinin bir ömür boyu sürmesi dileklerinde bulun-
du.

 Ticaret Ateşesi Derviş Ender Öztürk, kursiyerlerin ser-
tifika sevincine ortak olmanın kendisini mutlu ettiğini 
belirterek,Türkçe  öğrenimlerini daha üst seviyeleri taşıma-
larının kendileri için yeni kapılar açılmasına vesile olacağını 
belirtti.

Almatı Başkonsolosu Sayın Sadin Ayyıldız Türkiye Türk-
çesi Eğitim Öğretim Merkezi’nin kültürel etkinlikleriyle de 
ön plana çıktığını belirterek, öğretmenlerle kursiyerler ara-
sında kurulan pozitif ilişkilerin  başarıyı getirdiğini gözlem-
lediğini belirtti. Ayyıldız kursiyerlere Türkiye’de öğrenim 
görme fırsatlarından yararlanmalarını tavsiye ederek, Başarı 
dileklerini iletti.

Kurs birincilerine sertifikaları konuklar tarafından veri-
lirken ZUGO tekstil tarafından hediye edilen  tekstil çantası 
büyük ilgi gördü.Kursiyerlere aşure ve baklava ikram edilir-
ken, B  Kuru kursiyerlerinden  Saya Gabbasova’nın söylediği  
Baba şarkısı ilgiyle dinlendi.

Kursiyerlerin duygu ve düşüncelerini ifade ettikleri tören-
de, Kursiyerler ,merkezde Türkçeyi öğrendiklerini,Türk kül-
türüne dair bilgiler edindiklerini, merkezde   bir aile ortamı 
olduğunu bununda başarıyı arttırdığı, yeni arkadaşlıkların 
kurduklarını belirterek, merkez yönetimine ve öğretmenleri-
ne teşekkür ettiler.Kursiyerlerin öğretmenlerine hediyelerini 
sunmaları öğretmenlerinde kursiyerlerine hediyelerini sun-
malarının ardından sona erdi.

TÜTEM’DE 95 KURSİYER 
DAHA  TÜRKÇE 

SERTİFİKASI  ALDI

Almatı’da öğretmenle r 
günü intercontınental An-
kara Oteli’nde  kutlandı.
Galaksi Group tarafından 
verilen yemeğe Almatı 
Başkonsolosu Sayın Sadin 
Ayyıldız,Muavin Konsolos 
Başak Buğdaycı,Ticaret 
Ateşesi Osman Ergün,Kültür 
ve Tanıtma Ateşesi Nilgün 
Kılıçarslan,Güvenlik Ateşe-
si Hakan Yeniçay,Yabancı 
Diller Mesleki Kariyer 
Üniversitesi Rektörü Prof.
Dr.Sabri Hizmetli,Süleyman 
Demirel Üniversitesi Rektörü 
Prof.Dr.Mesut Akgül,Galaksi 
Group Üretim Lojıstık Mü-
dürü Engin Şimşek,Türkiye 
Türkçesi Eğitim Öğretim 
Merkezi Müdürü Mehmet 
Özbal,Merkez Müdür Yar-
dımcısı Muhammet Türk-
yılmaz ve Türkiye Türkçesi 
Eğitim Öğretim Merkezi 
Öğretmenleri katıldı.
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Вообще, не устаю повто-
рять, что у меня очень 
хорошая профессия: 

ведь именно благодаря ей я 
знакомлюсь с интересными и 
замечательными людьми. Вот и 
на этот раз случай свёл меня с 
Исмаилом Шаденовичем Асла-
новым... 

Для начала немного расскажу 
об этом человеке. Исмаил Асла-
нов родился в 1959 году в селе 
Маловодное Енбекшиказахского 
района. Родители его: Шаден 
Маилович и Кулир Джалаловна 
приехали в Казахстан в 1944 
году из села Жолда Аспиндз-
ского района Грузинской ССР. В 
1954 году они поженились, вме-
сте прожили больше полувека, 
родили четверых детей. Отец 
Аслана всю жизнь проработал 
в совхозе, мать воспитывала 
детей и смотрела за домом... В 
2006 году не стало Шадена Маи-
ловича, ему был 71 год, мама 
умерла в 2011-ом.

Они вырастили прекрасных 
сыновей, к сожалению, один из 
них тяжёло заболел и ушёл из 
жизни в возрасте 24-х лет. Вто-
рой, Амед – предприниматель, 
Мамед работает в охране. Се-
годня они все свято чтут память 
своих родителей, которым по-
счастливилось понянчиться с 
десятью внуками и одиннадца-
тью правнуками. 

В 1963 году семья Аслановых 
переехала из села Маловодное 
в город Есик. Здесь Исмаил и по-
шёл в школу. В 1966-ом он посту-
пил в талгарский сельскохозяй-
ственный техникум, а в 1979-ом 
его призвали в армию (служил 
Исмаил в Батуми). Через два 

года, в 1981 году Исмаила при-
няли в местное педагогическое 
училище - учителем физкульту-
ры. Стоит отметить, что в 7-ом 
классе он увлёкся спортом и на 
тот момент уже был кандидатом 
в мастера спорта. В то время он 
даже принял участие в респу-
бликанских соревнованиях сре-
ди учителей Казахстана. Больше 
десяти лет Исмаил был методи-
стом по спорту в есикской хле-
бопромышленной компании. По-
том поднимал спорт в азатской 
школе. С 1998-го по 2006-й – 
работал учителем физкультуры 
в школе села Аймен. Занимался 
с ребятами и в карасайской шко-
ле...

В 1985 году он женился. Его 
супруга – Гульсахар Сейфулла-
евна тоже преподаёт. Она учи-
тель начальных классов в сред-
ней школе имени Райымбека. 
У Аслановых трое детей – все 
девочки(!). Старшая Мадина ра-
ботает в районной центральной 
больнице и преподаёт в меди-
цинском колледже, средняя За-
рина окончила юридический кол-
ледж, программист, ну, а самая 
младшая – студентка талгар-
ского медицинского колледжа.

Вот, в общем-то, и всё, что 
касается биографических дан-
ных и сведений о семье Исмаи-
ла Шаденовича. А теперь самое 
интересное… 

Имя Исмаила Асланова из-
вестно многим жителям района 
и не только, а связывает этих 
людей страсть к пернатым. «Это 
тема отдельного разговора, 
очень личного, – говорит ге-
рой моего очерка. - К пернатым 
«прикипаешь» навсегда. Зна-

ешь привычки, повадки каждой 
птицы. Это для непосвящённого 
все они похожи. Настоящий лю-
битель узнает «своего» голубя 
и в большой стае. С 4 класса 
я по крышам бегал, а сегодня 
возглавляю местный Клуб голу-
беводов при местном зоопарке 
«Сказка живой природы». Вы 
не поверите: нас 70 человек, 
самому младшему – 12 лет, а 
старшему - 81 год. Удивлены? А 
я нет! Любить природу, птиц, жи-
вотных можно и в 5, и в 50 лет. 
Ежедневно отсюда черпают ин-
формацию о пернатых десятки 

посетителей. Радует, что ещё не 
перевелись романтики, которые 
ценят и простор неба, и красоту 
полёта. Мы часто проводим вы-
ставки, общаемся. Для нас это 
стало доброй традицией. Я даже 
горжусь, наблюдая, как прохо-
жие замирают, когда в стабиль-
ный фон городского шума вдруг 
неожиданно врываются звуки 
хлопающих голубиных крыльев.

У меня у самого дома 400 
голубей, 15-ти разновидностей: 
все любимые и узнаваемые «в 
лицо». (Исмаил Шаденович с 
гордостью продемонстрировал 
мне свою голубятню – от авто-
ра). Я очень трепетно к ним от-
ношусь. Смотреть за ними мне 
помогает моя младшенькая. Она 

у меня вообще молодец. Если я 
в отъезде, она всегда и посмо-
трит за голубями, и покормит, и 
воды нальёт. К нам домой часто 
приходят друзья со своими деть-
ми и внуками. Полюбоваться го-
лубями, покормить их, узнать о 
них как можно больше заходят 
подруги и друзья моих детей, 
и родителей своих приводят. А 
голубеводы приезжают со всего 
Казахстана… 

Вот, как-то приехали ко мне 
опытные голубеводы из Павло-
дара, и поспорили мы с ними 
относительно «двухчубого чел-

кара». Они утверждали, что по-
рода этих голубей – не игровая, 
а я им обратное. Слово за слово 
– решил продемонстрировать. 
Выпустил его в небо, а он как 
заиграл, такие пируэты выде-
лывал. Аж дух захватывало… 
Они потом долго удивлялись. 
В голубеводстве ведь как? За 
эстетическим наслаждением от 
захватывающего полёта или не-
ординарного экстерьера кроется 
тяжёлая ежедневная работа по 
селекции, науке, совершенно за-
гадочной для непосвящённых. 
Конечно, это многолетний труд, 
но он того стоит.

А вот ещё случай, связанный 
с моими любимцами: они мне 
тогда, сами того не ведая, ува-

жения прибавили… Три месяца 
назад в есикский зоопарк при-
ехал Министр экологии респу-
блики. Осмотрел всё, а потом 
вопросы стал задавать, интере-
соваться… Ну, и ко мне обра-
тился... А я, честно говоря, на ту 
встречу опоздал и не знал, что 
это министр. Говорю ему: «Из-
вините, пожалуйста, мне неког-
да тут разговоры вести, у меня 
время «кормёжки» – голубей 
кормить пора». Он опять что-то 
спрашивает, я ему тот же ответ. 
В общем, уехал, а через десять 
минут ко мне домой вся делега-
ция пожаловала. Министр тогда 
чиновникам в пример меня по-
ставил: мол, видите, как к свое-
му делу относиться надо. Как о 
природе думать. Долго мы потом 
беседовали: о живой природе, о 
том, как сохранить её, и моло-
дёжь к этому привлекать. Вместе 
с тем, мало кто задумывается, 
что порушенная голубятня, как и 
заброшенный сад, и опустевшая 
деревня - это всё сильные об-
разы. И жизненные, к тому же… 
Голубь, он ведь - символ мира и 
дружбы на земле…»

P.S. Конечно, у каждого свой 
интерес. Но, как видите, есть 
люди, для которых голубятня 
– это целый мир с особыми 
тайнами, радостями и забота-
ми. Люди, знающие язык птиц и 
относящиеся к ним не просто 
как к существам, способным 
на некоторый симбиоз с чело-
веком. И голуби не остают-
ся в долгу. Медики, например, 
утверждают, что те, кто об-
щается с голубями, редко боле-
ют и живут до глубокой старо-
сти в абсолютно здравом уме и 
трезвой памяти…

Лично я после встречи с Ис-
маилом Аслановым и его голу-
бями поняла: держать голубей 
способен далеко не каждый, и не 
всем дано почувствовать ощу-
щение особой причастности к 
природе. Усвоила я и ещё одно 
- людям есть чему поучиться у 
птиц! Голубям неведома невер-
ность, их пары сходятся раз и 
навсегда, нежно заботясь друг 
о друге до конца жизни…

Айя ВАХИТОВА

«Знаете, чем замеча-
тельны голуби? – начал 
наш разговор Исмаил Ас-
ланов, - благородством, 
порывом, заоблачным 
полётом. Да, и вот ещё 
что. Как бы мне тяжело 
не было, но стоит зайти 
в голубятню и побыть 
там минут десять – и 
всё плохое куда-то ухо-
дит. Примерно, то же 
самое, что и общение с 
внуками, - по эмоциональ-
ному заряду». (Смеётся.) 
Я убедилась… голуби 
отвечают ему взаимно-
стью. 

…С милым гостем по соседству
любо сердцу и душе!
Встань, далёкий образ детства,
белый голубь на ветру.

Родители Исмаила с его братьями Родители мамы Исмаила (она в пионерском галстуке)

Исмаил на голубятне

Cправа молодой Исмаил
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Фетих Кырышчыоғлу түрік тілі 
мен әдебиетін зерттеп жүрген 
Түркиядағы белгілі ғалым. «Түркі 
елдеріне ортақ әліпби қажет, 
жалпыға ортақ терминтануды 
қалыптастырып, оны дамытуды 
мықтап қолға алу керек», дейді ол. 
Сонда ғана түбі бір түркі елдерінің 
азаматтары бір-бірін емін-еркін 
түсіне алады.

Фетих Кырышчыоғлу, 
ғалым:

Мен түркі тілі мен көне 
әдебиетін көп жылдар-
дан бері зерттеп келемін. 
Қазақстан, Қырғызстан сияқты 
бауырлас мемлекеттердегі 
әріптестеріммен пікір 
алмасқым келеді. Сол кезде 
біраз түсініспеушілік болады. 
Терминдеріміз әр түрлі. Сол үшін 
ортақ терминология қажет.

Ғалымның айтуынша, қазір 
Түркия, Әзірбайжан, Өзбекстан 
елдері латын таңбасын 
қолданады. Сондықтан, 
сөздерінің дені ұқсас, бір-бірін аса 
қиналмай түсінеді. Ортақ әліпби 
қабылдана қалған жағдайда, ол 
түркі тілдес елдерді қазіргіден 

де жақындастыра түседі, дейді 
Кырышчыоғлу мырза.

 
Халық пікірі:
Ортақ әліпбидің пайдасы 

мол болады. Бүкіл түркі әлемін 
жақындастыра түседі. Мен оның 
қабылданғанын қалаймын.

 
Халық пікірі:
Қазір түрік дүниесінде әр 

түрлі әріптер қолданылады. 
Сондықтан, бауырлас елдің тілін, 
тарихын, мәдениетін үйрену қиын. 
Бір-бірімізді емін-еркін түсінгенге 
не жетсін.

 
Халық пікірі:
Түрік дүниесіндегі тіл әр 

түрлі. Кирилл әріптерін біз 
мүлде түсінбейміз. Әзірбайжан, 
Өзбекстан елдерінің кейбір латын 
әріптері бізге ұқсас болғанымен 
берілетін дыбысы әр түрлі. 
Сондықтан, жалпыға ортақ 
әліпбидің болғанын қолдаймын.

Халықтың пікірі осындай. 
Әлемдiк өркениет пен мәдениетке 
жақындата түсетiн әліпби түркі 
елдерінің ынтымақтастығын жаңа 
сатыға көтере ме?

 «Жаңа синергия» я болмаса, жаңа серпін. Қазақ 
пен түрік қарым-қатынасы кезекті тың кезеңге 
көтерілмек. Елдер арасындағы экономикалық 
байланыстың ендігі бағыты - өндіріс. Анкара-
да Қазақстан мен Түркия ынтымағының жиыр-
ма жылдығына орай шағын жиын өтті. Түрік 
мемлекетінің сыйлы саясаткерлері мен қазіргі ла-
уазым иелері қатысқан жиынды еліміздің Елшілігі 
ұйымдастырған еді.

 
Қазақ пен түрік қарым-қатынасы қашаннан қарқынды дамып 

келе жатқаны рас. Бауырлас, қандас, ағайын, деген анықтамалар 
жиі айтылады, екеуара ынтымақта. Биылғы жылдың бес айын-
да ғана екі ел арасында бір миллиард жеті жүз тоқсан миллион 
АҚШ долларына тең сауда-саттық жасалған. Бізден дені шикізат, 
түріктен дайын өнім, әрине. Хош.

Бұл шағын жиын. Біздің Елшілік ұйымдастырған еді. Мәртебелі 
һәм сыйлы саясаткерлер Қазақстанның қазіргі даму қарқынын 
өте жоғары бағалайды. Бұл ретте, әрине Елбасы Нұрсұлтан 
Назарбаевтың еңбегі өлшеусіз.

 
Хикмет Четин, Түркия Республикасы Ұлттық Мәжілісінің 

бұрынғы төрағасы: 

Қазақстан жиырма жылда үлкен белестерді бағындырды. Бұл, 
әрине Президент Нұрсұлтан Назарбаевтың тынымсыз еңбегі мен 
беделінің арқасында. Қазір Қазақ мемлекеті тек өз аймағында 
ғана емес, тұтас жаһанда өзінің маңызды орны бар, беделді елге 
айналды. Мысалы, 2010 жылы Қазақстан ЕЫҚҰ-ге төрағалықты 
сәтті атқарып, саммит те өткізді. Біз Түркия, бауыр елдің жеткен 
жетістіктерін мақтан тұттық, сол кезде. 

Хикмет Четин ақсақал кезінде Түрік мемлекетінің Сыртқы 
істер министрі де болған. Қазақ елінің қазір қырып-жоятын қаруды 
әлемде шектеуге байланысты бастамаларын қуаттайды және бұл 
істе өзі өзгеге үлгі көрсете алған елдің сөзі де өтімді болмақ, дейді. 
Елшілік ұйымдастырған шағын шарада үлкен дүниелер айтылды. 
Елші Жансейт Түймебаев Хикмет Четин мен бұрынғы Мәдениет 
министрі Намык Кемал Зейбекті Елбасының атынан марапаттады. 
Төсбелгілер екі елдің арасындағы ынтымақты дамытуға қосқан 
үлестері үшін беріліп отыр. Дәл осындай марапат Түркия Премьер-
министрі орынбасары Бүлент Арынчқа де тапсырылды, салтанат-
ты жағдайда.

 
Бүлент Арынч, Түркия Республикасы Премьер 

министрінің орынбасары:

Қазақстан мен Түркия бауырлас елдер. Екі ел арасындағы 
қарым-қатынастар әр сала бойынша қарқынды дамып келеді. 
Қазақстан тек Азияда ғана емес, тұтас әлемде беделі зор мем-
лекетке айналды. Бұл ретте Құрметті Президент Нұрсұлтан 
Назарбаевтың еңбегі ерекше. Біздің мемлекеттердің сыртқы сая-
сатта да ортақ мақсаттары бар. 

 Түркия Қазақ мемлекетінің азаттығын алғаш таныған, тек та-
нып қана емес, бірден байланыс орнатуға ұмтылған мемлекет. 
Түбіміз бір саналатын қос мемлекеттің достық қатынасына сызат 
түспек емес.

 
www.kaztrk.kz

Toplantının açılış konuşmasında Sn. Zeki Pilge KATİAD olarak Sn. Marçenko ile birlikte 
olmaktan büyük bir duyduklarını ifade etti.

Merkez Bankalarının ekonomilerin bel kemiğini oluşturduğunu belirtti.
Kazakistan'da diğer ülkelere göre merkez bankasının daha da etkili bir kurum olduğunu vur-

guladı.
Yaklaşık iki saat süren toplantıda Sn. Marçenko önce Kazakistan'ın ekonomisi ve finans pi-

yasalarındaki gelişimi özetleyen bir sunum yaptı. Rusça olarak sekreteryamıza iletilen bu su-
num Türkçeye çevrilecektir. Sunumun ardından Sn. Marçenko katılımcıların sorularını yanıtla-
dı. Toplantının sonunda Türk iş adamları ile bir araya gelmekten duyduğu memnuniyeti ifade 
etti.

Petrol ve doğal gaz ihracatçısı olarak Azerbaycan, Türkme-
nistan, Özbekistan ve Kazakistan ülkelerinde petrol ve doğal gaz 
üretim artışı 2011 yılı yaklaşık % 7 ile karşılaştırıldığında, yaklaşık 
2012 ve 2013 yıllarında %5,5’ e kadar biraz daha yavaşlayacaktır, 
ancak hükümet harcamaları ve hedefl i krediler artışı aynı devam 
etmektedir.

Almaty da Kazakistan Merkez Bankası ile Uluslararası dövüz 
fonu birlikte Kafk asya ve Orta Asya'ya ilişkin bölgesel ekonomi 
gelişimi raporu tanıtımını yapmaktadır. 

(BNews.kz)

Түркі елдерінің ортақ 
әліпбиі болуы мүмкін
Түркі елдерінің ортақ әліпбиі болуы мүмкін.
34 таңбадан тұратын латындық қаріпке негізделген. 

Стамбулдағы Түрік кеңесінде өткен жиында түркітанушы 
ғалымдар ортақ әліпби жобасын мақұлдаған болатын. Қазір бұл 
бастаманың қаншалықты қажет екені қызу пікірталас тудырды. 
Түркияның ғалымдары мен жергілікті тұрғындары не дейді?

Қазақ-түрік қарым-
қатынасы жаңа деңгейге 

көтерілді

21.Kasım.2012 günü 
Kazakistan Merkez Bankası 
Başkanı Sn.Grigoriy Mar-
çenko, Almatı’da KATİAD 
tarafından düzenlenen 
toplantıda iş adamlarımız 
ile bir araya geldi.

Toplantıda yüze yakın iş 
dünyası temsilcisinin yanı 
sıra T.C. Astana Büyü-
kelçisi Sn. Ömer Burhan 
Tüzel, Almatı Başkonsolosu 
Sn. Sadin Ayyıldız,Almatı 
Ticaret Ataşeleri Sn. Derviş 
Ender Öztürk ve Sn. Osman 
Elgün, Ekonomi Müşaviri 
Sn. Metin Tosun hazır bu-
lundular.

Merkez Banka basın servisi’nden yapılan 
açıklamada, Kazakistanda , petrol ve gaz üre-
tim büyüme oranının azalması tahmin edil-
mektedir.

100 сұраққа - 
100 жауап ба-
сылып шықты

 
Қазақстан 

мұсылмандары діни 
басқармасы қолайлы 
қойын кітапшасын 
шығарды. Жан азығы 
- шағын кітапшада 
қарапайым мұсылманды 
мазалайтын сұрақтар 
жауабымен қоса 
берілген.

«Құнды дүниенің 
ерекшелігі - имандылыққа 
бет бұрып, адамға ұл, 
Құдайға құл болуды өмірдің 
өзегі деп білетін әр адамның 
Ислам құндылықтарына 
қатысты білуі тиіс сұрақтар 
мен жауаптар түсінікті тілмен 
жазылған. Сондай-ақ да-
стархан батасын білсем екен 
деген ниетпен жүргендер 
де іздегенін осы кітапшадан 
табады. Тағы бір тілге тиек 
етерлігі, құнды дүниені ру-
хани кештерде, арақсыз 
адал тойларда, ғибратты 
кездесулерде жиынның 
көркін қыздыру мақсатымен 
викториналық сұрақтар 
ойыны ретінде пайдалануға 
болады»,-делінген ҚМДБ 
мәліметінде.  Ол - ойнау һәм 
ойлану құралы. Жарыққа 
шыққан кітапшаның 
жамағатқа жол тартуына 
мұрындық болған - ҚМДБ-
ның діни уағыз-насихат 
бөлімі. Жауапты редакторы 
- осы бөлімнің бас маманы 
Алтынбек Ұтысханұлы

ҚазАқпарат

Алматыда Қазақстан экономикасындағы 
кәрістердің рөлі талқылануда

Тағдыр тәлкегімен Қазақстанға  қоныс тепкен өзге ұлыс өкілдері  арасында қазақтармен қоян-қолтық 
араласып, еркін сіңісіп кеткендердің бірі кәрістер.

Бұл туралы бүгін Алматыда өтіп жатқан «Қазақстан экономикасындағы кәріс ұлты» деп аталатын 
5-ші халықаралық конференцияда айтылды.

«Кахак» ғылыми-техникалық қоғамы құрылғары бері өтіп келе жатқан бұл конференция биыл  
Қазақстанды кәріс ұлтының мекендегеніне 75 жыл толуына және қоғам қайраткері әрі көрнекті ғалым Ким 
Илья Лукичтің 100 жылдық мерейтойына арналып отыр.  Оны Қазақстандағы кәріс халқы қауымдастығы, 
Алматы қаласындағы кәріс мәдени орталығы,  «Кахак» ғылыми-техникалық қоғамы және Әл-Фараби 
атындағы Қазақ ұлттық университетіндегі халықаралық кәрістану орталығы бірлесіп ұйымдастырып 
отыр», - дейді «Кахак» ғылыми-техникалық қоғамының президенті Иван Пак. Оның айтуынша, ағымдағы 
жылы Қазақстан мен Оңтүстік Корея арасында дипломатиялық қарым-қатынастардың орнағанына 20 
жыл толды. Екі елдің саяси, экономикалық, мәдени ынтымақтастығына Қазақстандағы кәрістер көпір 
болып отыр.

ҚазАқпарат
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K
ültür Merkezi Mavi 
Salon’da gerçekleşti-
rilen Ahıska Türkleri 

STK Çalıştayı’nın açılış prog-
ramına Bolu Valisi İbrahim 
Özçimen, Bolu Belediye Baş-
kanı Alaaddin Yılmaz, YÖK 
Denetleme Kurulu Başkan Ve-
kili Prof. Dr. Ömer Anayurt, 
AİBÜ Rektör Yardımcıları 
Prof. Dr. Mehmet Bahar, Prof. 
Dr. Akçahan Gepdiremen ve 
Prof. Dr. Resul Eryiğit, Genel 
Sekreter Doç. Dr. Erdal Beki-
roğlu ile aralarında Kazakistan, 
Azerbaycan, Rusya Federasyo-
nu ve ABD’nin de olduğu 9 ül-
kenin temsilcileri katıldı. Saygı 
duruşu ve İstiklal Marşı’nın 
okunmasıyla başlayan çalışta-
yın açılışında, Başbakan Recep 
Tayyip Erdoğan’ın gönderdiği 
mesaj okundu ve Ahıska Türk-
leri ile ilgili video gösterisi su-
nuldu.

DATÜB Başkan Vekili Prof. 
Dr. İlyas Doğan yaptığı konuş-
mada, 1944 yılında, bir gecede 
Ahıska Türklerinin hayvan ta-
şıyan vagonlara konularak zor-
la göç ettirildiklerini ve yaşa-
dıkları dramın Türkiye’de bile 
bilinmediğini anlatarak, amaç-
larının bu konuda kamuoyu 
oluşturmak olduğunu söyledi.

Dünya Ahıska Türkleri 
Birliği Başkan Vekili Prof. 
Dr. İlyas Doğan, Ahıskalı 
Türkler’in sorunlarının çözü-
mü için Müslüman ve ortak 
Türk coğrafyasıyla koordineli 
bir diaspora oluşturmak zo-
runda olduklarını belirterek, 
«Aksi takdirde yok olup gide-

riz. Mutlaka kurumsallaşmış 
bir diasporanın oluşturulması 
gerekli» dedi.

Prof. Dr. İlyas Doğan açılış 
konuşmasında, 1944 yılında 
bir gecede Ahıska Türklerinin 
hayvan taşıyan vagonlara ko-
nularak zorla göç ettirildikleri-
ni, yaşadıkları dramın Türkiye 
de bilinmediğini belirterek, 
amaçlarının bu konuda ka-
muoyu oluşturmak olduğunu 
söyledi. Prof. Dr. Doğan ku-
rumsallaşmış bir diasporanın 
kurulması gerektiğini söyle-
yerek, «Ahıskalı Türklerin so-
runlarını çözme konusunda, 
Türklerle iletişime geçerek 
Müslüman ve ortak Türk coğ-
rafyasıyla koordineli bir dias-
pora oluşturmak zorundayız. 
Aksi takdirde yok olup gideriz. 
Mutlaka kurumsallaşmış bir 
diasporanın oluşturulması ge-
rekli» dedi.

Ziyaddin İsmihanoğlu Ka-
sanov ise «Senelerdir bir or-
ganizasyon, bir örgütlenme 
ağımız yoktu. Ancak Sovyetler 
dağıldıktan sonra böyle bir ör-
gütlenme başladı. 2008’de yola 
çıktık ve Ahıska Türkleri Birli-
ğini kurabildik» diye konuştu.

Kazakistan Halk Asamble-
si Başkan yardımcısı, DATÜB 
Başkanı, Kazakistan Türk Milli 
Merkezi Başkanı Sayın Ziya-
eddin Kasanov konuşmasına 
böyle devam etti.

«Sayın  Belediye Başkanı-

mız, sayın Akraba Toplulukla-
rı tarafından gelen üyelerimiz, 
değerli konuklarımız. 14-16 
Kasım bizim için unutulmaz 
bir tarihtir.Biz Ahıska Türk-
leri olarak kendi vatanımız-
dan zalim Sovyet tarafından 
14-16 Kasım 1944 tarihinde 
Gürcistan’dan Kazakistan’a, 
Kırgızistan’a, Özbekistan’a, 
Rusya’ya, Azerbaycan’a, 
Ukrayna’ya,  dağıtıldık, o ül-
kelerde yaşam sürmeye çalış-
tık. 60 senenin içinde  bizim 
dedelerimizden, ana - babala-
rımızdan kalan dilimizi, dini-
mizi, örf adetlerimizi sakladık 
ve biz bununla  gurur duyu-
yoruz. 10 ülkede yaşamamıza 
rağmen, birbirimize bağlıyız, 
bizleri ayırmak mümkün değil. 
Sovyet zamanında on ülkede 
yaşayan  Ahıska milleti, bir çatı 
altına gelemiyordu. 1999 yılın-
da Sovyet’e bağlı olan  ülkeler, 
bağımsız devletler oldu. Ancak 
bu yıllarda bir araya gelmek, 
bir organizasyon kurmak için 
bize imkanlar verildi. Bu saye-
de resmi olarak Dünya Ahıska 
Birliği’ni Kazakistan Cumhur-
başkanının imzasıyla, 2009 
yılında organizasyon olarak 
kurabildik. Bundan sonra on 
ülkede yaşayan Ahıska miletini 
bir araya getirdik. Milletimizin 
problemlerini çözmeye  çalışı-
yoruz. On ülkede ayrı yaşasak 
da problemlerimiz birdir. Bu 
günlerde Ahıska milletinin iki 
önemli konusu var:

14 Kasım 1944’te 90 binden fazla Ahıskalı Türk’ün 
zorla Orta Asya ve Sibirya çöllerine göç ettirilmesinin 
yıl dönümü dolayısıyla, Dünya Ahıska Türkleri Bir-
liği (DATÜB), Başbakanlık Türk İşbirliği ve Koordi-
nasyon Ajansı (TİKA) ile Başbakanlık Yurtdışı Türk-
ler ve Akraba Toplulukları Başkanlığı’nca ortaklaşa 
düzenlenen, “Ahıska Türkleri STK Çalıştayı” Abant 
İzzet Baysal Üniversitesi’nde (AİBÜ) yapıldı. 

Birincisi Vatana dönmek. 
Bizim milletimizi hakkı olan 
öz yurdundan sürdüler. Şimdi 
hakkımız olan yere, hakkıyla 
dönmek istiyoruz. “Taşına-
cak mıyız, taşınmayacak mı-
yız?” o ayrı meseledir. Bizim 
için önemli olan, bugün, 50 yıl 
sonra da hakkıyla resmi olarak 
vatana dönmek. Ben Dünya 
Ahıska Birliği’nin başkanı ola-
rak, bu yolda elimden geleni 
yapacağım. En önemlisi de bi-

zim arkamızda Türkiye Cum-
huriyeti Devleti var.

İkincisi de on ülkede ya-
şayan Ahıska gençlerimizin 
güçlü olmasını sağlamak. Güç 
-eğitim almak, ilimli-bilimli iş 
adamı olmak demektir.  Eğitim 
konusunda ben tüm gücümü 
kullanıyorum. Kazakistan’da 
ve diğer ülkelerde yaşayan 
Ahıska gençlerinin liselerde, 
üniversitelerde eğitim almaları 
için çalışıyorum. Türkiye Dev-
letine teşekkürlerimi bildirmek 
istiyorum, her sene Ahıska 
öğrencilerinin üniversitelerde 
burslu okuması için 60 ki-
şilik kontenjan gönderiyor.  
Kazakistan’da 2011 yılında 
DATÜB  Türkiye ve TiKA 
yardımıyla bir lise açtık. Bu 
lisede 500 öğrenci okuyor, 
390’ı Ahıskalı öğrencilerdir. 
Bir sene içinde öğrencilerimiz 
4 dilde konuşmayı öğrendiler, 
Kazakça, Rusça, İngilizce ve 
Türkçe. Böyle eğitim almaya 
devam ederlerse, gençlerimiz 
bilgili olurlar, bütün devletle-
rin kapıları onlara ve bizlere 
açık olur.  Bu toplantıda olan 
Ahıskalı ilim adamlarından 
da, bizim gençlerimizle iliş-
kide bulunmasını ve yardımcı 
olmasını rica ediyorum, çün-
kü gençlerimiz - bizim gelece-
ğimizdir. Burada olan Türkiye 
üniversitelerinin  rektörlerine 
ve profesörlerine teşekkür et-
mek istiyorum, okuyan genç-
lerimize her konuda yardım-
cı oluyorlar ve bu toplantıyı 
düzenlemek için yardımda 
bulundular. DATÜB orga-
nizasyonumuz günden güne 
güçleniyor, bayrağımız daha 
da yükseldi. Bizim amacımız 
Ahıska milletini bir çatı altın-
da tutmak.

Mehmet Yılmaz 
( T İ K A ) : A h ı s k a 
Türklerinin mese-

lesi, başından beri benim yü-
reğimi kanatıyor. Ne kadar çok 
zulüm çektiğinizi hepimiz  bi-
liyoruz. Ama her şeye rağmen 
kendi ayaklarının üstünde du-
rabildiler  ve yaşadıkları ülke-
lerde kendilerini kaybetmedi-
ler. Biz de TİKA  olarak 1991 
yılında kurulduk ve Ahıskalılar 
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için her zaman elimizden ge-
leni yapıyoruz ve yapacağız. 
Bizim şu anda iki önemli ko-
numuz var- sizlerin vatanınıza 
dönmeniz. Yani vatanınızda 
her zaman kapılarınız açık ol-
sun. İkincisi de yaşadığınız ül-
kelerde, yaşamanızı daha iyiye 
ilerletmenizdir. Bunun için 
elimizden gelen her türlü çalış-
mayı yapıyoruz.

B
olu Valisi İbrahim 
Özçimen: 

Sayın DATÜB 
Başkanımız, Sayın konukları-
mız. Ahıska milletinin  ne kadar 
çok zulüm çektiğini biliyorum, 
ama  şunu belirtmek istiyorum 
ki, zulüm her zaman devam 
etmeyecek. Siz on ülkeye dağı-
larak birbirinizin izini kaybet-
mediniz.Yaşadığınız  ülkelerde 
kendi dininizi, örf adetlerinizi, 
dilinizi unutmadınız.

Bir dernek kurdunuz, daha 
çok birbirinize bağlandınız. 
Sizlere yaşadığınız ülkelerde 
başarılar diliyorum.

M
ehmet Köse  Dı-
şişler va Akraba 
Toplulukları:

K a z a k i s t a n ’ d a n , 
K ı r g ı z ı s t a n ’ d a n , 
Azerbeycan’dan, Gürcistan-

dan, Rusya’dan Ukrayna’dan, 
Amerika’dan, Kıbrıs’tan  Tür-
kiye Ahıska topluluğunun bi-
lim adamları, iş adamları. Bu 
programı  düzenleyenlere, or-
ganize edenlere teşekkürleri-
mi bildirmek istiyorum. Sivil 
toplum örgütü olarak hareket 
ediyor, bir arada tutunmaya, 
kültürünüzü korumaya çalı-
şıyorsunuz. Ahıska mesele-
sini, hem kendi bulunduk-
ları toplumda, hem de kendi 
bulunduğu  coğrafyada bir 
noktaya getiriyoruz. Türkiye  
Devleti olarak başından beri 
Ahıska topluluğun meselele-
rine destek vermekte ve sahip 
çıkmaktayız. 1990’lı yılların 
başında Sovyetler dağıldık-
tan sonra Ahıska Türkleri-
nin Türkiye’de eğitim alma-
ları için kanun çıktı. Ahıska 
Türklerinin Türkiye’ye  davet 
edilmeleriyle ilgili çalışmalar 
yapılmaktaydı.  Bu çalışmalar 
daha sonra TİKA tarafından  
Ahıskalıların bulunduğu ül-
kelerde, yaşadığı köylerde eği-
time destek vermek amacıyla 
uygulanmaya başladı .  Eğitim 
konusunda  Sayın Başkanımız  
ifade etti. Türkiye’de   Ahıska 
öğrencilerine  eğitim alma 

imkanı verilecektir. Tabii ki  
Türkiye’de  eğitim alan öğ-
rencilere Ahıska toplumuna 
karşı bir borç, bir sorumluk 
yüklenmektedir. Öğrenciler 
eğitimlerini başarılı bir şekil-
de tamamlayıp , diploma alıp 

yaşadığı ülkeye dönüp ken-
di milletine faydalı olsunlar 
umuduyla onları okutuyoruz.

Kazakistan Türk Milli 
Merkezi Başkan yardımcısı 
Rasim Kuşaliyev Katiboğlu:

 Ben buraya Ahıska 
milletinin adına geldim.  

Kazakistan’ın  her yerinde  
Ahıskalılar yaşamaktadır, 
şehirlerde, kasabalarda, köy-
lerde.  Almatı şehrinde der-
neğimiz  ve bu derneğe bağlı 
on şubemiz var. On ülkede 
yaşayan Ahıska milletini der-

neğimiz bir araya getiriyor, 
problemlerimizi birlikte çö-
züyoruz. Sağolsun, derne-
ğimizin başkanı  Ziyaeddin 
Kasanov İsmihanoglu her 
zaman yanımızda, milletine  
her konuda destek olmaya ça-
lışıyor. 2011 yılında Türkiye 
Devleti’nin ve TİKA’nın yar-
dımıyla, Kazakistan’da Talgar 
şehrinde bir lise yaptık. Lisede 
öğrencilerimiz 4 dilde eğitim 
alıyorlar, bu onlar için büyük 
bir fırsat, çünkü nerede eğitim 
orada bir güç. Kazakistan’da 
60 yılın içerisinde bizim mil-
letimiz 23 cami yaptı, 18 spor 
salonumuz var. Gençlerimize 
her konuda yardımcı olmaya 
çalışıyoruz. Sağolsun Türkiye 
Devleti her sene öğrencile-
rimize 60 kişilik  kontenjan 
gönderiyor. Üniversitelerin-
de burslu olarak okutuyor.Bi-
zim Ahıska milleti on ülkeye 
dağıtılsa da yine de hep bir-
likteyiz, bir birimize bağlıyız, 

bugünkü toplantımız bunu 
tasdik ediyor. 

14 Kasım  Ahıska milleti 
için unutulmaz bir tarihtir, o 
günlerde büyük bir felaket ge-
çirdiler. Ama sürgüne rağmen 
kendi atalarının yaşadığı yere, 
kendi  vatanına dönmeyi ve 
yaşamayı başaran Yusuf Mol-
la. ‘2005 yılında Gürcistan’a  
Ahıska bölgesine Adıgön kö-
yüne yerleşti. Orada 8 aile ya-
şıyor Yusuf Molla’nın 6 oğlu 
var, beşi Türkiye’de yaşıyor, 
bir oğlu da onunla Adigön’de 
yaşıyor.  Yusuf Molla konuş-
masında Ahıska milletine ses-
lendi.

 «Biz on ülkeye yerleştik  
ve barışla yaşamaya çalışıyo-
ruz. Vatandan uzakta ayak üs-
tünde durmaya çabalıyoruz. 
Yaşamımız kötü değil, ama 
kendi vatanımız olmalıdır. 
Gençlerimize atalarımızdan 
kalan kültürümüzü öğretme-
liyiz. Allah’a şükürler olsun 
biz farklı ülkelerde yaşasak 
da, birbirimize bağlıyız. Der-
neğimiz var problemlerimizi 
derneğin Başkanı Ziyaeddin 
Kasanov ile çözmeye çalışıyo-
ruz. Allah ondan razı olsun, 
bizim için elinden geleni ya-
pıyor. Böyle devam edelim 60 
yılın içinde nasıl kaybetme-
dik birbirimizi öyle de devam 
edelim.

 Üç gün süren toplantının 
sonunda DATÜB Başkanı Zi-
yaeddin Kasanov bir teklifte 
bulundu. «İlim adamlarının, 
profesörlerin toplantısını 
Ahıska milletinin yaşadığı ül-
kelerde her sene 14-15 Kasım 
tarihinde yapalım. Bir  araya 
toplanıp problemlerimizi çö-
zelim, fikirlerimizi paylaşa-
lım».

(Devamı var)
Zeynep ALİYEVA. 

 Rufina EYUBOVA.  
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Демәли бизим һәвәскәр 
Гулалы Карақурваннар тай-
фасында јаранан гәләжәктә 
рәһмәттиг әмиси ашых 
Оруҹтан, онун оғлу ашых 
Сейфәттән, дайысы ашых 
Мәвлутдән вә дайысы ашых 
Гөйгөздән саз чалыб, гай-
далар өргәнә билди. Һәмдә 
гәләжәктә адды-санлы 
ашыхлардан бири олду. 
1962-ҹи илдә ашыхлығы әлә 
алан ашых Гулалы чох той 
мәжилисләри йола салды. 
Нечә оғлан, гыз тойлары тутту, 
кимийи өйләндирди, кимийи 
көчүрдү, јашы 80-нә чатсада 
бу гүнә кими ашыхлығы давам 
еттирмәгтәди. Гулалы Курба-
новун мәсләји тибб ишчиси 
јани дохтур оланнан сонра 
чох хасталара дар гүнүндә әл 
атыб дохтурлух көмәглигини 
гөстәрә билди. Һәмдә бу дох-
турлух вәзифәсини 50 илдән 
чох чалышараг тибб ады-
на әмәг вериб, сонра чохлу 
медаллар вә нишанларла 
мүкафатландырылды. Гула-
лы Курбанов бунан савайы 
Каракурваннар тайфасынын 
һәвәскәр сәнәйәткәрләрини 
бир јерә йығарак, гөзәл бир 
«Севги» адына ансамбл 
дәстәсини гурду, о заман о 
дәстә үјәләри олан: Курбанов 
Гулалы дәстә рәһбәри, саз-
да рәһмәттиг ашых Сейфәт, 
зурна-мейдә вә кларнеттә 
гөзәл-гөзәл нәғмәләр чалан 
һәмдә бурнунда саламыра 
дил охудан һәмдә рәһмәттиг 
уста зурначы Ҹанал дайынын 
шәгирди вә еништәси олан 
Мустафа киши олду. Курба-
нов Шахралы «Датты» гөзәл 
зил сәси илә охуян ансамбл 
солисти олду. Курбанов Орун-
бай кларнеттә, Курбанов Жа-
набай гармонда, Курбанов 
Өмүралы ансабл солисти. 
Белә бөйук гужлу дәстәли ан-
саблнан кечән той дүгүнләрдә 
чох гөзәл кечерди. Анжах 
бу сонгу вахыттарда тәзә 
һәвәскәрләр чыханна сонра 
Гулалы Курбанов халгымы-
зын ичиндә һөрмәтли вә ускәк 
дәрәжәли илимли Филология 
илимләри намизәди Казак 
Түрк университетинин доцен-
ти олан оғлу Курбанов Алы-
пашия - Өмүралыја тапшыр-
ды. Бу Өмүралы баламызда 

өзүнә ярдымчы олан һәмдә 
Казак Түрк университетинин 
«Музыка иши факультетинин 
4-курс өјрәнҹиси Курбанов 
Темур баласыны өзү тәки со-
лист дәрәжәсинә јетирә бил-
ди. Бу һал-һазырда Курбанов 
Темур гөзәл чалышы илә, 
һәмдә ужа сәси илә тойлары 
йола салмахтады. Өзүдә чох 
гәләжәги вар. Бирдә орасы-
ны демәк лазымдыки оку той-
ларки вар, о тойларын гөзәл 
лайыхлы яхшы кечмәси той-
лары апаран тамадалардан 
асылыды. Бах белә уста та-
мадаларымыз шүкүр Аллаһа 
Гүнөй Казакстанда яшарикән 
тамадалых япан жаван 
оғланнарымыздан Мусаев 
Амирастан, Байрамов Хана-
лы, Нияз Асланов, суырып-
салма Сансызбай, Мусаев 
Аластан, Мустафаев Тургун-
бай, Бизинов Бәгләр, Маме-
дов Әсәт, Түлкүбасты Бајрам 
диәрдимки бах буларын һеч 
бири  бир-бириннән кәмдә 
дөгүл. Һамысы тәмиз бажа-
рыхлы тамадаларымызданды. 
Анжах бу шәкилдә гөрдугуңуз 
кырмызы көйнәгтәки гарда-
шымыз Ханалы 25 илдә та-
мадалых япарикән чох-чох 
ағыр тойлары йола саларикән 
ужа тамада ады газанды. 
Беләки тойлар апаран заман 
өзүнүн ағыллы ширин уста 
сөзләри илә вә әдәб-әркәнли 
өз јериндә гөтүрән, һәмдә 
өзүнүн усталығы илә халық 
ичиндә танынан адды тамада-
ларымыздан бириди. Инди бу 
гөстәрилән дәстә үјәләринә 
һәмдә тамадаларымыза өз 
адымнан һәмдә халгымын 
адынан гәләжәктә уғурлу 
йоллар һәмдә тәшәккүрләр 
диләјирәм. 

Халгымызы каршылиян 
той-дүгүн олсун,

Сәнәјәткәрләр дә ширин 
мейхана чалсын. 

Тамадаларымыз да 
әдәбли јола салсын, 
Буну гөрән Камалда 

һәлвәттәки шад олсун. 

Казакстан Республикасы-
нын журналистәр бирлијинин 

үјәси
Шайыр Камал Карајев  

Курбанов Гулалы Гочалыоғлу 1932-ҹи илдә Гүрҹүстанын 
Аспинзә илчәси Уван кәндиндә анадан доғулмушту. Өзүдә 
уста ашых Оруҹун гардашы оғлуду. Бу Курбанов Гулалы 
ушахлых чағынан ашыхлар мәжилисинә варарах чалыб-
чағырмағы чох артых севәрди. Она гөрә Гулалынын инжә 
сәнәйәтә хумарлығы гүнбә-гүн артмахтейди. Јәни елә бир 
интизар илә гәләжәктә мәндә халгымызын ичиндә бир 
гөзәл чалыб-чағыран ашыхлардан бири олајдым дейиб, 
өзүнә нијәт еләрди. Одуки, о бир сөз вар «Нијәтин һараја, 
агибәтин ораја». 

Башир Гуняшев: 
- В 90-е годы 

было очень трудно 
одному открыть своё пред-
приятие. И если бы меня не 
поддержали тогда мои близ-
кие, я бы, наверное, и не 
справился. Мощную мораль-
ную поддержку мне оказали 
Гуняшев Яша Ильясович и 
Гуняшев Шакир Агалиевич. 

Вот так, благодаря стрем-
лению Башира Гуняшева, 
при содействии его родных, 
в 1999 году в селе Узынагаш 
Жамбылского района Ал-
матинской области и было 
построено  индивидуальное 
предприятие «Гуняшев» по 
изготовлению замороженных 
полуфабрикатов. Торговая 
марка получила название 
«Гурман». И продукция этой 
торговой марки пользуется 
немалым успехом у потреби-
теля.

Поначалу все было очень 
сложно, дела не продвига-
лись. Пока он собирал штат 
работников, пока решал все 
производственные вопросы, 
время шло… Но, к сожале-

нию, прогресса не наблюда-
лось.

Наконец, к февралю 2001 
года дела пошли на лад, и 
предприятие начало работу 
в полную силу.

Сулиева Эльмира Вази-
ровна заведует технологиче-
ским процессом на производ-
стве. Благодаря её усердию 
и трудолюбию предприятие 
сумело запустить 13 разно-
видностей продукции. Вна-
чале работники все делали 
вручную, но со временем 
приобрели технику, тем са-
мым облегчив себе работу. 
Как утверждает сама Эльми-
ра Сулиева, всю свою жизнь 
она посвятила своим до-
черям и этой фабрике. Эта 
смелая женщина не только 
одна подняла своих детей 
на ноги, но и смогла дать им 
высшее образование. Все 
в своей жизни она делает 

ради детей. Эльмира Сулие-
ва очень благодарна Баширу 
Гуняшеву за то, что в труд-
ный момент, когда она оста-
лась одна с детьми, он про-
тянул ей руку помощи, дал 
ей работу.    

Весь процесс бухгалтерии 
проходит через руки Гуняше-
ва Халита Уршановича. И он 
старается сделать все для 
своей любимой фабрики.

А вот распространением 
продукции занимается Гуня-
шев Мустафа. Он сам поды-
скивает партнеров, с кото-
рыми завод впоследствии 
успешно сотрудничает.

На фабрике работает бо-
лее 20 рабочих. И все они 
благодарны Гуняшеву Баши-
ру Кишиевичу за предостав-
ленные рабочие места, ведь 
в наше время очень тяжело 
найти работу. Все сотруд-
ники предприятия работа-
ют старательно, с каждым 
разом все повышая качество 
производимой ими продук-
ции. В результате выигры-
вают все: и самим людям 
работать приятно, и сбывать 

свою продукцию не совестно, 
и покупатели довольны.

В 2005 году на предприя-
тии был запущен кондитер-
ский цех, но, к сожалению, 
из-за нехватки специалистов 
дело пришлось приостано-
вить.

В 2008 году Башир Гуня-
шев расширил свой бизнес: 
открыл цех по изготовлению 
сплитерных блоков и сетки 
Рабица. Этот цех – один 
из немногих, что выпускает 
свою продукцию как в летнее 
время года, так и в зимнее. В 
цехе трудятся более 30 ра-
бочих. Предприятие живет 
насыщенной жизнью. Они 
постоянно проводят раз-
личные мероприятия. Не-
давно коллектив организо-
вал праздник в честь своего 
односельчанина Нияза Гу-
няшева, занявшего второе 
место в чемпионате мира 

по сумо. На мероприятие 
были приглашены члены 
акимата.

В число мероприятий, 
проводимых предприятием, 
входит и чествование вете-
ранов Великой Отечествен-
ной войны, и помощь детям 
и малоимущим семьям. И 
каждый праздник, устраива-
емый коллективом, проходит 
по веселому сценарию и со-
провождается множеством 
подарков.  

Каждый год предприятие 
берет на себя подготов-
ку к школе одного ребенка, 
полностью обеспечивая его 
школьными принадлежно-
стями. 

Башир Кишиевич Гу-
няшев старается 
в силу своих воз-

можностей поддерживать 
свой народ, проживающий 
в Казахстане, и благодарит 
Турецкий этнокультурный 
центр за заботу и внимание 
к народу.  

Руфина ЭЮБОВА 

Все мы любим 
вкусно поесть, и 
хотим, чтобы еда 
была не только 
вкусной и полезной, 
но и быстрой в при-
готовлении. В наше 
время люди все 
больше используют 
в пищу полуфабри-
каты – что очень 
удобно. И заводов 
по изготовлению 
таких полуфабрика-
тов нынче в нашей 
стране множество, 
на радость любите-
лям.

Предприятие по 
изготовлению за-
мороженных полу-
фабрикатов, после 
четырех лет по-
пыток, в сложных 
90-х годах прошлого 
столетия открыл и 
мой соотечествен-
ник – Башир Кишие-
вич Гуняшев. 
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В свои 39 Камила до сих 
пор не была замужем. С 
мужчинами её пытались зна-
комить и подруги, и коллеги 
по работе, и сердобольные 
родственники. Тщетно…

Всё заканчивалось одним, 
в крайнем случае, двумя сви-
даниями. Камила даже 
просматривала объ-
явления в Интер-
нете: её вполне 
устраивала пред-
лагаемая там ано-
нимность. Правда, 
после того случая, 
когда на встречу к 

ней пришел «мачо», позици-
онирующий себя красивым и 
высоким брюнетом, а на деле 
оказавшийся с точностью до 
наоборот, женщина прекра-
тила знакомиться в сети.  

Камила - оператор Каз-
гидрометцентра, и ей очень 
нравится её работа. А ещё 
она занимает большую часть 
ее времени…

Посещать «ленинские» 
библиотеки, в надежде встре-
тить потенциального мужа, 
как героиня её любимого 
фильма, Камиле некогда. 
Поэтому-то, когда настойчи-
вые подруги в очередной раз 
заговорили о брачном агент-
стве, она сдалась…

Внешне там всё казалось 
довольно просто: дал запрос 
– получил кучу предложе-
ний. Камила успокаивала 
себя тем, что знакомства по-
средством брачных агентств 
очень удобны и давно уже 
актуальны на Западе. «Да 
и чем плоха квалифициро-
ванная помощь сотрудников 
этого заведения?» - успокои-
ла себя Камила.         

Она вписала свои дан-

ные в анкету, а из своих по-
желаний к потенциальному 
партнёру отметила, что муж-
чина должен быть до 45 лет, 
не жадный, не пьющий, до-
брый... 

Ей позвонили через не-
делю и сообщили, что 

база данных 
имеющихся 

у них мужчин, подходящих 
под её параметры, готова. 

На следующий день, с ин-
тересом просматривая фо-
тографии и анкеты мужчин, 
она вдруг увидела знакомое 
лицо... 

С Рашидом она не виде-
лась уже 14 лет. В то время 
Камила жила в Уральске. У 
них был бурный роман, и, как 
ей казалось, они любили друг 
друга. Рашид был успеш-
ным бизнесменом, но через 
полтора года их отношений 
бизнес любимого рухнул. Де-
фолт 98-го и огромный долг. 
Тогда Рашид приложил все 
свои силы, чтобы выехать в 
Америку на работу. Ехать с 
ним Камила отказалась… 

Он улетел за границу, а 
она переехала в Алма-Ату. 
Совсем недавно Камила по-
звонила мне и сказала, что 
очень волнуется и боится 
встречи с Рашидом. 

Я же уверена, что у них 
всё сложится. Ведь так не хо-
чется верить, что люди, рас-
ставаясь, теряют друг друга 
навсегда...     

Айя ВАХИТОВА

А так ли это на самом 
деле, и чем всё-таки может 
обернуться одиночное плава-
ние?

Моя знакомая Карлыгаш 
Абугалиева (имя и фамилия 
изменены по этическим при-
чинам) уверена, что судьба 
зачастую несправедлива к 
молодым и красивым. Ведь 
по статистике, большинство 
незамужних или разведённых 
– это женщины от 25 до 30 
лет. 

Карлыгаш сама стала 
инициатором разрыва своих 
отношений с мужем. И, как 
это ни удивительно, причи-
ной тому стала не измена, 
как это часто бывает, а самая 
обыкновенная скука. 

…После нескольких лет 
отношений они с Маратом, 
наконец, стали жить вместе. 
Тут-то Карлыгаш и почув-
ствовала настоящее одино-
чество… 

До этого она никак не мог-
ла понять людей, которые 
толкуют что-то про «одиноче-
ство вдвоём». Поняв, что уж 
лучше быть по-настоящему 
одной, чем тратить время, 
эмоции и душевные силы 
впустую, подстраиваясь под 
человека, который живёт ря-
дом с тобой и тебя не ценит, 
она ушла.

Карлыгаш не посчитала 
нужным заниматься тем, что 
для неё не интересно, и жить 
интересами своей второй по-
ловины. Для неё просмотр 
футбола и курсы альпинистов 
– не что иное, как бесполез-
ная трата времени… 

Сейчас ей 31, и она одна. 
Подруга не кинулась на  пои-
ски «мужчины своей мечты» 
и не собирается искать его, 
словно грибы в лесу. Она 
считает, что «неидеально-
го партнёра» можно «подо-
гнать» под свои представ-

ления. Это ли не причина её 
одиночества, ведь очень мно-
гие женщины уже убедились, 
что переделать невозможно 
даже очень влюблённого че-
ловека?!

Другая моя подруга Елена 
Вострова вообще не собира-
ется связывать себя узами 
брака. На первом месте у 
неё карьера. Она работает в 
одном из столичных агентств 
по недвижимости и занята ис-
ключительно своим любимым 
делом. Профессиональный 

рост для неё значит очень 
много. Да и материальную 
основу семьи, как считает 
Елена, надо заложить до её 
создания… Хотя, как пом-
нится, раньше об этом при-
ходилось думать мужчинам. 
Может быть, в этом и кроется 
причина того, что в свои 30 
Елена до сих пор одна. Она 
пытается взвалить на себя 
обязательства, которые за-
ведомо были когда-то муж-
скими. 

Наверное, сейчас такое 
время, и я не берусь судить 
своих подруг. Да, материаль-
ная стабильность в жизни 
– очень важная вещь, но не-
предсказуемость жизненных 
перипетий часто готовит нам 

сюрпризы. Сегодня ты зара-
батываешь больше,  а завтра  
он может стать для тебя глав-
ной опорой в жизни.   

P.S. Я думаю, у каждого 
есть знакомые с похожими 
историями. Мне самой было 
за 30, когда я вышла замуж: 
тоже училась, работала, 
думала о карьере. Сейчас у 
меня маленький ребёнок, я 
занимаюсь его воспитани-
ем и домашним хозяйством. 
Если ставить на чашу весов 

то, что у меня было, и то, 
что я имею сейчас, семья, 
конечно же, перевесит. 

Но это вовсе не означает, 
что теперь я не работаю и 
сижу дома, стряпая пирожки 
и стирая «пелёнки». Думать 
о профессиональном росте 
я не перестала…

Просто теперь я поняла, 
что всему своё время. Есть 
время любить, строить от-
ношения, создавать семью, 
рожать детей и воспиты-
вать их. Время для стряпни 
и борщей тоже есть. Да, и 
работа никуда не убежит… 

Главное - всё делать во-
время. И так хочется всё 
успеть.            

Айя ВАХИТОВА

Камила Закирова (имя и фамилия изменены по 
этическим причинам) всегда считала, что обра-
титься в брачное агентство – значит признать-
ся себе в том, что сама не в состоянии найти себе 
мужчину. А ведь на самом деле так оно и было…

Помните, как в люби-
мом всеми поколения-
ми фильме «Девчата» 
главная героиня гово-
рит: «Хорошо быть 
одной – хочу халву ем, 
хочу пряники». 

- имеющихся

– Я мог бы сам сделать эти часы, – говорит А. Омирбеков.
– То есть заказать детали, а потом собрать. Но чтобы часы ходили точно, нужны специалисты вы-

сочайшего уровня. Такие инженеры, к сожалению, есть только в Швейцарии.
Дизайн часов, которые разработал Алихан, впечатлил весь мир. Модель была опубликована в жур-

нале European Watches&Jewellery Catalog.
Сейчас дизайнеру названивают журналисты и инвесторы из Швейцарии, России и США.
– Эксперты Swatch Group подсчитали, что себестоимость этих часов, произведенных в Швейцарии, 

составит порядка 600 тысяч долларов, – говорит А. Омирбеков.
– Все дело в том, что я решил применить сразу два гиротурбийона. Это такой механизм, который в 

старинные времена помогал обеспечить точность хода карманных часов. Хотя, с точки зрения совре-
менной инженерии, это необязательный механизм.

Я уже вел переговоры с рядом швейцарских брендов по выпуску часов. Например, с производите-
лем Maximilian Busser&Friends,  выпускающим очень сложные и дорогие часы, которые продаются от 
100 тысяч долларов.

Дело усложняется тем, что швейцарскому производителю трудно отходить от традиционного дизай-
на кардинально.

Алихан Омирбеков придумал название бренда своих часов с явным бюрократическим уклоном – 
Ministry of Timekeepers.

Казахстанский дизайнер 
Алихан Омирбеков разработал 
проект одних из самых слож-
ных и дорогих хронометров в 
мире. 

По оценке Swatch Group, 
такие часы должны стоить 
порядка миллиона долларов. 
Сейчас Алихан ведет перего-
воры с крупнейшими швейцар-
скими компаниями.
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Этот драгоценный камень с пере-
менчивым «настроением» являет-
ся разновидностью  хризоберилла. 
Александрит, пожалуй, самый за-
гадочный и необычный драгоцен-
ный камень. При дневном свете 
он проявляет себя слабым зеле-
новатым блеском, а вот при искус-
ственном освещении становится 
красно-фиолетовым пламенем. Это-
му удивительному свойству долгое 
время не придавали особенного 
значения, считая александрит мало-
ценным камнем. И только в девят-
надцатом веке он занял почетное 
место среди других драгоценных 
камней.   Камень был назван в честь 
Александра II, в царствование ко-
торого и произошел расцвет добы-
чи александритов на Урале. После 
этого долгое время Урал оставал-
ся единственным местом добычи 
этих чарующих минералов, гораздо 
позже были открыты месторожде-
ния в Бразилии, Африке, Индии, на  
Мадагаскаре и в Шри-Ланке. Алек-
сандрит может быть трех оттенков:  
голубовато-зеленый, зеленый, насы-
щенный оливково-зеленый.   Глав-
ное, что требуется знать любителю 
об этих камнях, это то, что они край-
не редки и, следовательно, очень 
дороги. Лучшие образцы при днев-
ном свете демонстрируют красивую 
зеленую окраску, которая при искус-
ственном освещении (кроме флуо-
ресцентного) меняется на красный 

цвет бургундского вина.  Пожалуй, 
самые серьезные ошибки в оценке 
драгоценных камней касаются ме-
няющих цвет искусственных шпине-
лей и корундов, когда их принимают 
за александриты. Нечистые на руку 
торговцы камнями в Египте сбывали 
эти искусственные камни неискушен-
ным покупателям, утверждая, что 
они настоящие, поскольку добыты в 
городе Александрии, в честь кото-
рой и названы (утверждение, кста-
ти, ошибочное). Несмотря на то, 
что александрит очень “молод”, он 
уже успел “обзавестись” некоторы-
ми поверьями. Одно из них чисто 
русское – согласно ему “алексан-
дрит – камень вдов”. Однако, он 
вредоносен, если носить его только 
по одному. Вредные качества алек-
сандрита пропадают, если носить 
два, а еще лучше три или четыре 
камня. По-видимому, поводом для 
возникновения этого поверья по-
служило убийство Александра II, а 
в России этот камень почитается 
как его камень. В Европе минерал 
считался символом влюбчивости 
и одновременно – ревности, чему 
способствовала смена его цвета – 
от спокойного зеленого к красному 
цвету ярости. В Шри-Ланке твердо 
знают, что александрит – это ка-
мень процветания, он символизи-
рует долголетие, предохраняет от 
проказы, чесотки и других заболева-
ний, в том числе и от алкоголизма. 

В индийской астрологии алексан-
дрит характеризуется как камень, 
обладающий сильной энергетикой, 
реагирующий изменением цвета на 
изменение настроения владельца. 
Подходит он только людям, сильным 
духом, в основном, рожденным под 
знаком Скорпиона. Они должны быть 
готовы к преодолению невзгод и не-
легких испытаний, тогда их ждет по-
беда, удача и благотворное влияние 
этого чудесного камня. В XIX в. счи-
тали, что александрит делает своего 
хозяина мирным и сговорчивым, яв-
ляясь по природе антихолерическим 
амулетом. Среди заядлых картежни-
ков и азартных игроков александрит 
слывет талисманом, обеспечиваю-
щим выигрыш. Это один из любимых 

камней священнослужителей: он 
стимулирует работу мозга (особен-
но в часы медитаций) и умиротво-
ряет душу. В старину считалось, что 
александрит очищает кровь, регули-
рует кровообращение и укрепляет 
сосуды, способствует регенерации 
тканей организма человека. Положи-
тельно влияет на селезенку, подже-
лудочную железу, успокаивает при 
перевозбуждении, помогает уста-
новлению гармонии между физи-
ческим, астральным и ментальным 
(духовным) телами. Считается, что 
александрит благотворно влияет на 
кроветворение, помогает излечить 

заболевания сосудов, способствует 
очищению крови, нормализует арте-
риальное давление. Современные 
литотерапевты утверждают, что 
ношение этого камня в виде серег 
предохраняет от заболеваний под-
желудочной железы, а ношение его 
в кулонах и перстнях способствует 
излечению заболеваний селезенки, 
толстой и тонкой кишки. 

МАГИЧЕСКИЕ СВОЙСТВА 

Астрологи считают александрит 
камнем-пророком и утверждают, 
что он предсказывает грядущие 
несчастья и воздействует на эмо-
циональное состояние владельца. 
Александрит — камень сильных 
духом людей. Им он служит, пред-
упреждая о возможных бедах и не-
приятностях, помогает справиться 
с любыми жизненными трудностя-
ми (как в бытовом, так и в эмоцио-
нальном плане). Людям со слабым 
характером александрит может 
принести одни несчастья: он подчи-
нит владельца себе и будет влиять 
на его жизнь, создавая неблагопри-
ятные ситуации. Если же человек 
выдерживает испытания, которым 
его подвергает александрит — его 
ждет счастье, слава, успех во всех 
начинаниях. Более всего этот само-
цвет подходит людям, родившимся 
под знаками Близнецов, Рыб и Скор-
пиона. Могут носить его и Овны. А 
вот Тельцам, Стрельцам, Ракам и 
Девам александрит противопоказан. 
Людям, родившимся под этими зна-
ками, нельзя даже примерять изде-
лия с александритом.  Александрит 
следует носить военным, морякам, 
юристам, светским львицам. Драго-
ценный камень александрит всег-
да остается с нами как преданный 
друг, помогая нам в переходные 
периоды отношений с друзьями и 
любимыми.

Наше Общественное объединение «Женщины «Ахы-
ска» вновь знакомят вас с миром драгоценных камней. 
В этой рубрике газеты вы сможете поближе узнать 
об александрите.
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Двое молодых лю-
дей пытались покон-
чить с собой, прыг-
нув с моста в реку 
Урал в Атырау.

В Атырау с пешеходного мо-
ста вместе прыгнули парень и 
девушка, обоим по 20 лет. Од-
нако, попав в ледяную воду, они 
самостоятельно доплыли до бе-
рега.

Там их уже ждал дневной 
мобильный наряд полиции «То-
скауыл», прибывший  по звонку 
очевидца. Когда полицейские 
обогрели их и расспросили, вы-
яснилось, что на отчаянный по-
ступок их подтолкнула несчаст-
ная любовь. «Треугольник»: 
парень любит девушку, а она 
любит другого, а тот не отвечает 
взаимностью. Вот двое отвер-
гнутых и решили вместе свести 
счёты с жизнью.

Госпитализация им не понадо-
билась. По данным полиции, де-
вушка уехала к себе в Уральск.

Дерзкое 
ограбление 
в столице 

Несколько неизвестных 
ограбили элитное кафе на 
левом берегу Астаны.

Бандиты отличились ориги-
нальностью: вместо темных ма-
сок злоумышленники облачились 
в противогазы. Свой куш почти в 
полмиллиона тенге они добыли с 
помощью игрушечного пистоле-
та. В этот момент посетителей в 
кафе не было. Грабители знали, 
где хранятся деньги. Видеокамер 
в кафе не оказалось.

Ситуация выглядела более ко-
мичной из-за того, что налетчики 
ретировались пешком. Нерасто-
ропные злоумышленники все же 
успели засветиться на камерах 
наружного видеонаблюдения. 
Чем и помогли полиции. Они уже 
признали вину. Теперь им грозит 
от 5 до 12 лет лишения свободы с 
конфискацией имущества.

БОТАГОЗ АХМАНОВА, ин-
спектор пресс-службы ДВД г. 
Астана:

- Нападавшие были задер-
жаны, не успев далеко убежать. 
В ходе осмотра у задержанных 
были обнаружены шкатулка с 
деньгами в сумме 436 тысяч тен-
ге, игрушечный пистолет, кото-
рым ранее угрожали официант-
ке, кастет и три противогаза, в 
которых преступники совершили 
преступление. Также следстви-
ем было установлено, что двое 
из задержанных ранее работали 
в качестве водителей, затем уво-
лились.

Гости убили и подожгли 
семейную пару в Семее

Ссора быстро переросла в драку. Один из гостей набросился с ножом сначала на 
хозяина дома, а затем и на его супругу.

Чтобы скрыть следы преступления, убийцы сложили тела в одной комнате, по-
ложили рядом газовый баллон и подожгли.

Но их план не сработал: пожар вовремя потушили, и взрыва не произошло.
Преступники, двое 32-летних мужчин, задержаны. Они уже были судимы за кражи 

и грабежи.
Мират Еникеев, начальник пресс-службы УВД г. Семея:
- Вначале убит мужчина, в зале,  после чего, чтобы не оставить свидетелей, они 

пошли и женщину тоже убили. Ей также нанесены колото-резаные ранения кухонным 
ножом в область шеи, который они взяли там же, на кухне.

В одном из домов на окраине 
города были обнаружены обу-
гленные трупы мужчины и жен-
щины с перерезанными шеями.

Как выяснилось, с супругами 
жестоко расправились гости. Во 
время застолья мужчины заяви-
ли, что их встретили не так, 
как им хотелось.

В Алматинской 
области 77-

летний старец 
убил своего 

односельчанина
Тяжкое преступление 

зарегистрировано в селе То-
полевка Саркандского района 
Алматинской области, где 
в одном из частных домов с 
признаками насильственной 
смерти был обнаружен труп 
60-летнего мужчины.

По утверждению судебных 
экспертов, потерпевший был 
зарублен топором, который по-
лицейские обнаружили на месте 
преступления валявшимся неда-
леко от тела.

По подозрению в совершении 
убийства сотрудниками Сарканд-
ского РОВД задержан местный 
житель, 77-летний пенсионер, 
давший признательные показа-
ния на первом же допросе.

Как установили полицейские, 
убийство произошло во время 
пьяной попойки, в ходе которой 
старец схватился за топор. Не-
смотря на пожилой возраст по-
дозреваемого, стражи порядка 
все же приняли решение о его 
водворении под стражу в изоля-
тор временного содержания Сар-
кандского РОВД.

В Карагандинской области 
из-за грузовиков  рушатся дома 

Причина в том, что через село потоком идут КамАЗы с углем. Руковод-
ство двух карьеров, вместо того, чтобы построить подъездные пути к 
своим предприятиям, пускает транспорт по поселковой дороге. 

Большегрузы стали настоящей бедой для сельчан. 
В режиме вибрации живут десятки сельчан, чьи дома расположены вблизи до-

роги. 
НИНА КОНОВАЛОВА, жительница с. Доскей: 
- Утром насчитала 37 КамАЗов. Почему они здесь ездят? Разрешение кто дал? 

Знаки стоят: 8 тонн на ось. А тут 40-тонники ходят, да с прицепами! 
Всему виной, считают доскейцы, два угольных карьера, которые открыли 3 года 

назад. 
ЛЮДМИЛА БАТЮШКИНА, корреспондент: 
- Любое предприятие прежде, чем начать свою деятельность, должно позабо-

титься о собственных подъездных путях. Руководство разреза «Кузнецкий» и гор-
норудной компании «Сат-Комир» голову ломать не стало. Транспорт пустили через 
центральную улицу поселка. 

Люди забросали жалобами всевозможные инстанции. Специальные комиссии 
обследуют дома, и некоторые признают аварийными. Но кардинально решить про-
блему не могут даже местные власти. 

ДАРХАН  ЖАКЫПБЕК, аким Доскейского аульного округа Бухар-
Жырауского района: 

- Я обращался в управление автомобильных дорог, чтоб поставить знаки. Они 
говорят:  если у тебя нет объездных дорог, как ты можешь поставить? 

Акимат ведет переговоры с угольными компаниями по строительству объезд-
ной дороги. Дирекция разреза «Кузнецкий» пообещала начать работы уже в этом 
месяце.
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ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёр-
дой гласной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце 
слова, то она не читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей 
некое горловое звучание. Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam 
(саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой 

гласной и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она 
читается, как й с чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ 
(чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - 
звук, получаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах 
и словах иностранного происхождения.
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КОЗЕРОГ 

Первая полови-
на недели благо-
приятствует Козе-
рогам, живущим в 
одиночестве. Вам будет ком-
фортно ощущать себя в спо-
койной уединенной домашней 
обстановке, когда никто и 
ничто не вызывает беспокой-
ства. Это время обретения 
внутренней душевной гармо-
нии. Можно провести эти дни 
в каком-нибудь отдаленном 
санатории или на базе отды-
ха. Возможно, во второй поло-
вине недели вы почувствуете 
сильную потребность в новых 
впечатлениях. 

ВОДОЛЕЙ 
Водолеям в 

первой полови-
не недели звез-
ды советуют 
активизировать 
дружеские кон-

такты. В это время усилива-
ется потребность в осознании 
себя частью большого друж-
ного коллектива, где всегда 
можно найти поддержку и 
понимание. Коллективизм, 
столь присущий типичным Во-
долеям, в это время проявит-
ся в полную силу. Возможно, 
вам захочется войти в состав 
группы, которая объединяет 
людей по увлечениям, или 
заняться общественной дея-
тельностью.

РЫБЫ 
Рыбы в пер-

вой половине 
недели станут 
более заметны-
ми, если не ска-
зать знамениты-
ми. Окружающие станут чаще 
обращать внимание на вашу 
персону. Возможно, о вас и 
вашей деятельности напишут 
статью или же вы примете 
участие в съемках репорта-
жа для телевизионного шоу. 
Вторая половина недели бла-
гоприятствует интенсивному 
общению в Интернете: на фо-
румах и в социальных сетях. 

ваше внимание на проблемы в 
семье, в отношениях с близкими 
родственниками. Это хорошее 
время для совместной работы 
над благоустройством жилищ-
ных условий. 

ДЕВА 
У Дев в первой 

половине недели 
о б с т о я т е л ь с т в а 
складываются удач-
но для получения 
ипотечного кредита и приобре-
тения квартиры. Если же такая 
крупная покупка остается пока 
в мечтах, в этот период все же 
стоит сосредоточить свое вни-
мание на улучшении жилищных 
условий. Всегда есть возмож-
ность сделать быт более уют-
ным и комфортным. 

 
ВЕСЫ 
У Весов в пер-

вой половине не-
дели возрастает 
число поездок и 
контактов. Знако-

мые и друзья будут чаще при-
глашать в гости, просить о по-
мощи или спрашивать совета. 
Между тем, благодаря много-
численным контактам вы смо-
жете решить и ряд собственных 
проблем. Это удачное время 
для восполнения пробелов в 
знаниях и новых знакомств. 

СКОРПИОН 
Скорпионам  в 

первой половине 
недели звезды со-
ветуют забыть о 
развлечениях и со-
средоточиться на решении ма-
териальных вопросов. В это 
время вы будете способны 
успешно справиться с любыми 
проблемами. К любой рабо-
те стоит подходить творчески, 
браться за дело увлеченно, с 
фантазией. Это хорошее вре-
мя для покупки экзотического 
животного или птицы в дом. 
Вторая половина недели бла-
гоприятствует тем, кто решил 
сменить свой имидж. 

СТРЕЛЕЦ
Стрельцов в пер-

вой половине неде-
ли ждут прекрасные 

возможности для творческой 
реализации. Это время благо-
приятствует увлеченным лю-
дям, находящимся в поиске 
себя и своего места в жизни. 
Даже если вы очень занятой че-
ловек, все равно постарайтесь 
найти время на то, чтобы за-
няться любимым делом, хобби. 
В этот период появится сильная 
потребность продемонстриро-
вать свои творческие способ-
ности, привлечь внимание окру-
жающих своими талантами. 

ОВЕН 
Овнам в первой 

половине недели ре-
комендуется больше 
времени уделять твор-
честву и саморазви-

тию. В этот период вы будете 
очень любознательны, усилит-
ся потребность в новых зна-
ниях и впечатлениях. Поэтому 
желательно сейчас заниматься 
учебой или путешествовать. 
Можно также побродить по Ин-
тернету в поисках ответов на 
интересующие вас вопросы. 

ТЕЛЕЦ 
У Тельцов в 

первой половине 
недели могут про-
исходить стрес-
совые ситуации, 
связанные  с финансами. Воз-
можно, потребуется срочно най-
ти деньги, чем вы будете весьма 
обеспокоены. Звезды указывают 
на то, что этот вопрос быстро и 
благополучно решится. Также 
это хорошее время для прове-
дения расследований. 

БЛИЗНЕЦЫ 
Близнецам, со-
стоящим в бра-
ке, в начале не-
дели удастся 
внести оживле-
ние в свой союз. 

Это хорошее время для встреч 
с друзьями семьи и планирова-
ния будущего. Ничто так не об-
новляет чувства, как совмест-
ные мечты и планы. Вместе со 
второй половинкой вы сможете 
стать единым целым. 

РАК
Ракам в пер-

вой половине не-
дели звезды со-
ветуют подумать 
о том, как сделать 
домашний труд более комфорт-
ным. Если у вас до сих пор нет 
полного комплекта бытовой тех-
ники, включая посудомоечную 
машину или кухонный комбайн, 
то самое время приобрести не-
достающее оборудование и 
вплотную заняться освоением 
его технических возможностей. 

ЛЕВ
У Львов начало 

недели пройдет на 
романтической вол-
не. Если вы влюбле-
ны, ждите приятных 

сюрпризов, подарков, любовных 
признаний. При этом и сами не 
скупитесь на знаки внимания. 
Ваши отношения, скорее всего, 
будут переживать пору обнов-
ления чувств. Одинокие Львы 
могут познакомиться во время 
туристической поездки с буду-
щей пассией. Вторая полови-
на недели плавно переключит 
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Sağlık problemleri, hayatınızdaki 

durgunluk, çözümsüz sorunlar, işinizle, 
hayatınızla ilgili sıkıntılar alttan alta de-
vam etse de bu haft a yönünüzü  görme-
ye başladınız. Eğlence ve çalışkanlıkta 
kapasitenizi zorluyorsunuz. Pazartesi 
gününe rahatlamış , güçlü ve mutlu baş-
lıyorsunuz. Yeni kişilerle tanışabilirsiniz. 
Alacağınız güzel haberler aşk hayatınızı 
etkileyebilir, çocuklarınızla ilgili olabilir. 
Salı günü  destek aldığınız kişilerle ilgili 
ters bir durum var. 

  BOĞA
Aşk hayatınızdaki, çocuklarınızın 

durumundaki belirsizlik devam ediyor. 
Sizi heyecanlandıran büyük kısmete bir 
türlü ulaşamıyorsunuz. Nedenlerini an-
lamaya başladınız. Pazartesi ve Salı günü 
sizin dışınızdaki gelişmeler maddi duru-
munuzu, evinizi, hedefl erinizi etkiliyor. 
Hedefl erinize ulaşmanız için attığınız 
adımlar yeterli değil. Maddi sıkıntılar ola-
bilir. Salı günü evinizle ilgili maddi destek 
alabilirsiniz. 

  İKİZLER
İşinizdeki, evliliğiniz ve hayatınızda-

ki belirsizlikler, acılar alttan alta devam 
etse de yavaş yavaş üstü kapanıyor. Ha-
yatınızın yeni akışıyla, evinizle, yerleşimi-
nizle ilgileniyorsunuz.  Büyük kısmetler 
kapıda. Cesaretinizi toplamak üzeresi-
niz. Pazartesi günü yatırım yapacağınız 
konuyu, paylaşacağınız parayı bir karara 
bağlayacaksınız. Salı günü maddi kazanç-
larınız hayatınızı hareketlendiriyor. Yeni 
anlaşmalar, hayatınıza giren yeni kişiler,  
yatırımlarınızı ve ilişkilerdeki paylaşımla-
rınızı olumlu etkiliyor. 

  YENGEÇ
Akademik hayatınız, davalarınız, 

amaçlarınız, hayat görüşünüz veya yurt 
dışı ilişkilerinizdeki verimlilik, mutlu 
sürprizler devam ediyor. Sizin bunları 
hazmedip, hayatınıza yerleştirme konu-
sunda sıkıntılarınız var. Sosyal hayatınız-
daki gelişmeler ilişkilerinizi değiştiriyor. 
Haft a boyunca beklemediğiniz kişiler, 
kazançlar bütçenizi ve sizi rahatlatacak. 
Haft anın ilk iki günü işiniz, statünüz, ev-
liliğiniz hayatınız üzerine gelişmeler var. 
Önünüze gelen kısmeti tepiyorsunuz. 

  ASLAN
Maddi durumunuz hakkınızdaki 

kuşkularınız devam ediyor. Borçlarınızı 
ödeyebiliyorsunuz. Birikimleriniz artıyor. 
Yatırımlarla ilgili yeni öğrendikleriniz 
yeni kazançlar sağlıyor. Cinsel hayatınız 
renkli, ama kuruntular içinizi kemiriyor. 
Kazançların kalıcı olmayacağından kor-
kuyorsunuz. İşiniz, hayatınız, evliliğiniz, 
pozisyonunuzla ilgili açığa çıkan gelişme-
ler, beklentilerinizin üstünde sizi rahatla-
tacak. Pazartesi günü Amaçlarınızla ilgili 
sıkıntılarınız var. Sosyal hayatınız sakin.   

BAŞAK
Haft a boyunca işinizle, ilişkilerinizle 

ilgili yeni kısmetler gözünüzü korkutu-
yor. Kendinizi geri çekiyorsunuz, o güzel-
liğe kapılıp dağılmaktan korkuyorsunuz. 
Duygusal açıdan olgunlaştıkça kendinize 
güveniyorsunuz. Geleceğiniz kafanızda 
şekilleniyor. Pazartesi günü yatırımları-
nız, birikimleriniz, paylaşımlarınızla ilgili 
sizi sıkan sorunlar çözülüyor. İş sadece 
karar vermeye kaldı. Elinize geçen para, 
yardımcı olan kişiler size engel olmak is-
teyenleri durduruyor. 

  TERAZİ
  Sizi zorlayan, değiştiren koşullar 

sağlığınız, hayat tarzınız üzerine baskı 
yapmaya devam ediyor. Tamamen yeni-
lenmek istiyorsunuz. Yeni bir düzen kur-
mak için birikimlerinizi, yatırımlarınızı 

gözden geçiriyorsunuz. Pazartesi günü 
düzeninizi etkileyen gelişmeler kökten 
bir değişim kararı dayatıyor. Yeni kurdu-
ğunuz ilişkilerle geleceğinizi, eğitiminizi 
yeniden şekillendirmek istiyorsunuz. Salı 
günü işleriniz çok yoğun. Sosyal hayatınız, 
arkadaşlarınızın desteği yeni anlaşmalara 
kapı açıyor. Yeni teklifl er var. Çarşamba 
günü özel ve iş ilişkilerinizdeki  kayıplar 
gözünüzde büyüyor. Attığınız bir adım 
karşınızdakilerin kısmetini vuracak. 

  AKREP
Kendinizden çok umutlusunuz, aşk 

hayatınız, çocuklarınız, yetenekleriniz 
hakkında yeni aydınlanmalar yaşıyorsu-
nuz. Öfk eli veya çok heyecanlı olabilir-
siniz. İlişkilerinizdeki, işinizdeki, sosyal 
hayatınızdaki tersliklere anlam veremi-
yorsunuz. Zihniniz bunlarla meşgul, çare 
arıyorsunuz. Bütün enerjinizi hayatınız, 
evliliğiniz, pozisyonuzla ilgili  girişimle-
rinize harcıyorsunuz.  Gelişmeler olumlu, 
sadece dedikoduları, kumpasları aşamı-
yorsunuz. Pazartesi günü hayat tarzınız, iş 
koşullarınız, sağlığınızla ilgili yatırımları-
nız, dışardan görüştüğünüz kişiler olacak. 

  YAY
Hayatınızdaki gerginlik evinizdeki 

sürprizlerin tadını çıkarmanıza engel. 
Maddi durumunuz hayat tarzınızı etki-
liyor. Hırsınızı para kazanmaktan çıka-
racaksınız. Pazartesi günü iş ilişkilerinizi 
zorlayarak kendinizi gösteriyorsunuz. 
Maddi durumunuzla ilgili kararlarınız-
dan işiniz etkilenecek. Salı günü geleceği-
niz, hayat görüşünüz, yurt dışı kısmetlerle 
ilgili bir atak var. İşiniz veya özel ilişkileri-
niz nedeniyle yöneldiğiniz bu seçenekten 
olumlu sonuçlar çıkacak. 

  OĞLAK
Hayatınızı durdurup sizi daraltan 

koşullardan kurtulmak için zihniniz ola-
ğanüstü çalışıyor. Yakın çevreniz, uzak 
çevreniz, geleceğiniz, tanıdığınız yetkili 
kişiler, eğitiminiz, elinizde olan herşeyi 
seferber etmiş durumdasınız. Eliniz kolu-
nuz bağlanmış gibi, bunu sadece siz çöze-
bilirsiniz. Pazartesi günü evinizle, düzeni-
nizle ilgili yeni ilişkilerin hayatınıza neler 
katacağını, sizi ne kadar zorlayacağını 
hesap ediyor, geriliyorsunuz. Salı günü 
yerleşiminiz ve evinizle ilgili masrafl ar söz 
konusu olabilir. 

  KOVA
Eviniz ,yaşamınız için girişimlerde 

bulunuyorsunuz. Ya taşınacak ya yeni 
bir ev alacaksınız. Yeni iş anlaşmaları 
yaşamınızı değiştirecek. Birikimlerinizle 
ilgili sıkıntı çözülmüş değil. Oradaki ağır-
lığı çözdüğünüz zaman eviniz, yaşamınız 
daha zenginleşecek, verimli olacak. Her 
şey anlaşmalara bağlı. Pazartesi günü ha-
yatınıza ipotek koyan engelleri kaldırmak 
için sorumlu olduğunuz kişileri, çocukla-
rınızı, sevdiklerinizi, yeteneklerinizi ber-
taraf ediyorsunuz. 

  

BALIK
İlişkilerinizdeki engeller sizi daha da 

kamçılıyor. Fedakarlık etmeniz gerekse de 
sonuna kadar gideceksiniz. İletişiminizde-
ki terslikler ilişkilerinizi bağlıyor. Sosyal 
hayatınızı baskılayan koşullara direniyor-
sunuz. Pazartesi günü maddi durumunuz 
nedeniyle ailenizle görüşeceksiniz. Hayat 
tarzınızdaki yoğunluğu karşılamak için 
para gerekiyor. Sevdikleriniz ve hayatını-
za yeni giren gruplar arasında kaldınız.  
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Турецкий эт-
нокультурный 
центр РК, фили-
ал ТЭКЦ ЮКО, 
газета «Ахыска» 
поздравляют с 
Днем рождения 
директора ТЭКЦ 
ЮКО ЛАТИПШУ 
АСАНОВА!

Дорогой Ла-
типша Каймаха-
нович! Примите 
наши самые те-
плые поздрав-
ления с Днем 
рождения! Ваша 
большая и пло-
дотворная ра-
бота – реаль-
ный и значимый 
вклад в наше 
общее дело. Вы 
пользуетесь за-
служенным ав-
торитетом как 
ответственный, 
к о м п е т е н т -

ный руководитель 
и опытный организатор. Высокая самоотдача, 
настойчивость и постоянный поиск эффектив-
ных путей решения поставленных задач по-
могают Вам в Вашей многоплановой деятель-
ности. Пусть накопленный жизненный опыт 
поможет достичь Вам новых высот. Желаем, 
чтобы удача, успех и вдохновение были вер-
ными спутниками во всех Ваших начинаниях, 
а здоровье и благополучие – в ежедневной 
жизни. Настойчивости и терпения в решении 
каждодневных задач!

Желаем счастья в декабре рожденным,
Чтобы весь мир у ваших ног сиял!
И чтобы радостью всегда был дом 
ваш полон,
И ангел вас чтоб вечно охранял.
Пусть зимние снега вас закаляют,
Друзья вас не покинут никогда,
Любимые пускай вас согревают,
И в дом ваш не придет пускай беда!

Турецкий этнокультурный центр РК, фи-
лиал ТЭКЦ ЮКО, ТЭКЦ  г.Астана, газета 
«Ахыска» поздравляют с Днем рождения 
ДОСМУХАНА АРЗЫМАНОВИЧА ИБРАГИ-
МОВА! 

Уважаемый Досмухан Арзыманович! При-
мите наши сердечные поздравления с Днем 
рождения! Желаем Вам праздничного на-
строения,  удачи, счастья и везенья! Пусть 
успех и процветание всегда сопутствуют 
Вам в работе и в жизни. Желаем Вам быть 
всегда веселым, бодрым и счастливым!

С днем рожденья, милый человек,
С добрым днем, для всех 
для нас хорошим!
Пусть Вас не коснется тягот снег
И печаль судьбы не потревожит.
Счастья Вам, здоровья и тепла,
Долгих лет в кругу любимых Ваших,
Чтобы жизнь ни в чем не подвела,
Становясь лишь радостней и краше.

РАМАЗАНА 
ВАЖИПОВА с Днем 
рождения поздрав-
ляют папа, мама, 
сестры и Васип из 
Малой станицы! 
Наш дорогой Рама-
зан! Желаем тебе 
крепкого здоровья, 
успехов в учебе и 
отличного настрое-
ния!

11 лет – это  возраст 
чудесный, 

Весь мир –  для тебя! 
Он такой интересный! 
На месте не стой: ждёт так много открытий, 
Таких увлекательных, ярких событий!
Чудесно тебе встретить праздник желаем,
И чтоб мечта поскорее сбылась! 
11 раз мы тебя поздравляем! 
Удачи и радости тысячу раз!

ь

С первым Днем рож-
дения любимого сыноч-
ка ШАМИЛЯ ШАРИПО-
ВА поздравляют мама 
и папа!

Ты наш мальчик 
заводной,
Мы тебя так долго 
ждали, 
Месяцы, часы счита-
ли, 
Когда станешь 
ты большой!
Будь здоровым, 
будь красивым, 
Будь счастливым, 
терпеливым, 
Ну, а первый 
наш наказ –
Чтоб всегда любил 
ты нас!


